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BCTYII

MeTtoudHI MaTepiaiv 3 BUBYCHHS HABYAIBHOT TUCIUTUTIHU «[HO3eMHa MOBa» pO3po0JIeH1 3riTHO 3
Homarkom 2 1o TonokeHHs mpo poOovy MporpamMmy HaBYATHHOI JUCHMILTIHE B KWiBCBKOMY HaIlIOHATEHOMY
eKOHOMIYHOMY VHiBepcuteTi iMeHi Bammma I['etbMana, 3arBepipkeHOro BueHoo panoro YHIBEpCUTETY
17.11.2022 p. (mpotoxon Ne 4) Ta BBeIeHOTO B JIit0 Haka3oM pekropa B 17.11.2022 p. Ne 488, pexomenparii
IOJI0 TIATOTOBKH Ta OQOPMIICHHS METOMUYHHMX MaTepiaiiB 3 BHBYCHHS HABUAIBHOI JUCIHUILIIHH,
3arBepukeHnx Buenoro panoro YuiBepcutery 17.11.2022 p. (mpoTtoxon Ne 4) Ta BBEIEHOTO B [Iif0 HAKa30M
pextopa Bix 17.11.2022 p. Ne 488.  Tta IlonoxkeHHs Mpo MOPSAOK OIIHIOBAHHS PEe3y/IbTaTiB HAaBUAHHS
3100yBayiB BULIOi ocBITH B KHiBChbKOMY HalllOHAJIbHOMY €KOHOMIYHOMY. YHIBEpCHUTETI iMeH1 Baauma
I'erbmana, 3aTBepKeHOT0 BueHoto pamoro yHiBepcutery 17.11.2022 p.. (mpoTtokon Ne 4) Ta BBEIEHOTO B
Ii10 HaKa3oM pekTopa Bix Bix 17.11.2022 p. Ne 488

AHOTALif HABYAJIBbHOI JUCIUIIIHY :

Hapuanpha nucumrmiina «Igo3emMHa MOBa» € CKIJIQOBOIO IIUKITY 3arajibHOI MIATOTOBKHU 3700yBayiB
nepmoro (06akagaBPChKOTO)  PIBHS BUINOI OCBITH OCBITHRO-TIpO(deciitHoi mporpamu «EkoHOMIKa
arpo0i3Hecy Ta arpotpeuauHr» cnerianbHocTi 051 «Exonomika» ramysi 3HaHb 05 «ComianpHi Ta
MOBEJIHKOB1 Hayku». Jlucuuiurina «lHo3eMHa MOBa» 3aliMa€ OJHE 3 KIOYOBHX MICIb CEpe/l OCBITHIX
komnonenTis  OITIl «Exonomika arpoOi3Hecy Ta arporpedaunry. IIporpama xapakTepu3yeThbCs
MPAKTUYHOIO CIPSMOBAHICTIO, M0 JOCATAETHCS 3aBJSIKA MDKAUCITUIUTIHAPHOCTI, MOBJIEHHEBIN
CHPSIMOBAHOCTI, CUTYaTHUBHOCTI, 0araTopiBHEBOCTI Ta CIPSIMOBAHOCTI Ha (popMyBaHHS y 3400yBauiB
moTpeOr BHUBYCHHS 1HO3EMHHX MOB 1 OBOJIOJIHHS HHMH SK 3aCO00M CHUIKYBaHHS, ITI3HAHHS,
camopeatizailii Ta ColiaTbHO1 aJanTailii B MOJIKYJIbTYpHOMY CBiTi. HanpukinHili Kypcy nepeadadaeTnes,
o 3100yBadi OyAyTh CIIPOMOXKHI: 3/IHCHIOBATH IMOMIYK MOTPIOHOT iHGOpMAaITi 3a 3aJaHOK0 TEMOIO B
IHIITOMOBHUX JDKEpesiax PI3HOTO THUIy,; OTPUMYBATH HEOOXITHY 1H(OpPMAIlIO 3 IHIIOMOBHUX JDKEpe,
CTBOPEHHUX B PI3HUX 3HAKOBUX CHUCTEMax (TEKCT, TaOmuill, rpadik, aiarpama, aymaioBi3yalbHUH ps 1
1H.); pO3TOPHYTO OOTPYHTOBYBATH CYy/KCHHSI.

MixkaucuunaiHapHi 3B’SI3KM JUCHHILIIHM «[HO3eMHa MOBa» BH3HAYAIOTHCS OCOOIHUBOCTIMH
MIArOTOBKM OakalaBpiB 3 EKOHOMIKH Ta MOJISATalTh Y TOMY, 10 TeEMU Kypcy «/HO3eMHa MOBay MOB'sA3aHi
3 HaBYAJbHUMH MaTepiajaMu AUCIUIUIIH SK [HUKIY TyMaHITapHOI Ta COIiadbHO-EKOHOMIYHOT
MJATOTOBKH, TaK 1 UKy PyHIaMEHTAJIbHO 1 HAYKOBO-EKOHOMIYHOT IMiITOTOBKH.

Mera BHBYEHHSI HABYAJBHOI JAMCHMILUIIHE ToJsirae 'y (GopMyBaHHI HEOOXiAHOT IHIIOMOBHOI
KOMYHIKaTUBHOI CIIPOMOXKHOCTI y cdepax npoecifHOrO Ta CHUTYaTHBHOTO CHUIKYBaHHA B YCHIA 1
MMMChbMOBIH (opmax.

3aBaanHs (HABYAJBHI I1i)) JMCHUILIIHM TONATalOTh y  HAOYTTI HABUYOK MPAKTUYHOTO
BOJIOJIIHHSI IHO36MHOIO0 MOBOIO B PI3HMX BHUJaX MOBJICHHEBOI AISIILHOCTI B 00CSA31 TEMAaTHKHU, 3yMOBIEHOT
npodeciiHumMu noTpedamMu; OJep)KyBaHHI HOBITHBOI (axoBoi iH(opmarlii dyepe3 iHO3EMHI Kepena;
KOPUCTYBaHHI YCHUM MOHOJIOTIYHMM Ta JiajJOTIYHHM MOBJICHHSIM Y MeXax MoOyToBoi Ta ¢axoBoi
TEMaTUKHU; IepPeKIIa]] 3 IH03eMHOT MOBHU Ha PIAHY TEKCTIB Mpo(eciiiHOro CripsSiMyBaHHS. .

Hucuumnina «IHo3eMHa MOBa» crpsMoBaHa Ha (OPMYBaHHS KOMYHIKATHBHOI MOBIJIEHHEBOT
KOMIIETEHIIil, 10 MOXE€ pO3TISAaTUCh SIK Taka, W0 CKIAJAa€ThCs 3 TIEBHUX KOMIIOHEHTIB:
JTIHTBICTUYHOTO, COIOJIHTBICTUYHOTO Ta MparMaruyHoro. J[0 KOKHOTO 3 IMX KOMIIOHEHTIB BXOMSThH
crieun(pi4H1 3HAHHS, YMIHHS i HABUYKH.

JIIHrBiCTUYHI KOMMETEHIIi BKIIOYAOTh JEKCHYH1, (POHONOTIYHI, CHHTAKCUYHI 3HaHHS 1 BMIHHA Ta
1HIII1 TapaMeTpH MOBU SIK CHCTEMHU, HE3AJIEKHO Bifl COIIOJIHTBICTUYHOTO 3HAUEHHS 1X BapiaHTIB Ta Bil
nparMaTHYHUX QYHKIIH iX peanizartii.

Co1ioMHTBICTUYHI KOMIIETEHLIT CTOCYIOTHCS COLIIOKYJIBTYPHHUX YMOB KOPUCTYBaHHS MOBOIO. Uepes
YYTIUBICTh IO COLIAJIBHUX KOHBEHIM (MpaBWJI BBIWIMBOCTI, HOPM, SIKI PEry/IOIOTh CTOCYHKH MIX i
MOKOJIIHHSAMU, CTAaTSIMH, KJIacaMH Ta COLIATHHUMH TPYMaMH, JIHTBICTUYHUX KOAMQIKAIid JeIKUX
OCHOBHHMX PHUTYaJliB y JKUTTI CYCHiJIbCTBA) COLIOJIHIBICTUYHUN KOMIIOHEHT IMPOHHU3YE BECh IPOLEC



CIUIKYBaHHA MDK NpPEICTaBHUKAMHU PI3HUX KYJIbTYp, HaBiTh TOJi, KOJM HOrO y4acCHUKH YacTO HE
YCBITOMITIOIOTh IIbOTO BILTUBY.

[IparmatuyHi KOMIETEHI] TMOB'SI3aHi 3 (YHKIIOHAJHHUM BXXMBAHHSAM JIIHTBICTUYHUX 3aC00iB:
MPOJYKYBaHHSM MOBHHUX (DYyHKIIH, aKTiB MOBJIEHHs TOIIO. BOHM MpONoHyIOTH crieHapii abo mporpamu
iHTepakTUBHUX OOMIHIB. BOHHM TaKoX CTOCYIOTBCS YMIiHb IHCKYpCY, 3JIHTHOCTI Ta 3B'SI3HOCTI,
imenTudikarii TuIiB i GopM TEKCTIB, ipoHii Ta mapoaii. st GyHKIIIOHYBaHHS ILOTO KOMIIOHEHTA BKpaii
HEOOXiJJTHO HaroJIOCHTH Ha 3HAYEHHI IHTEpakKI[iii Ta KyJabTYpHOro OadeHHs, Y SAKUX (HOPMYIOTHCS JaHi
31i0HOCTI.

IIpeaMeToM BMBYEHHSI HABYAJIBHOI TUCIHIUIIHA € CYKYIHICTh MOBHUX Ta MOBJICHHEBUX 3HaHb,
HAaBUYOK Ta yMiHb, HEOOXiTHMX Ui (HOPMyBaHHS IHIIOMOBHOI KOMYHIKATMBHOI KOMIIETEHTHOCTI Y
coliaabHO-I00YTOBIH Ta mpodeciiiHiil chepax

BuBuenns HaBuanbHOi AuctuIuling  «IHO3eMHa MoBa» mependavyae GOpMyBaHHS Ta PO3BUTOK Y
3100yBaviB KOMIIETEHTHOCTEH Ta MPOrpaMHUX pe3yJabTaTiB HaBYaHHS BIANOBIIHO JIO OCBITHBO-
npodeciiinoi mporpamu «EkoHOMIKa arpoOi3Hecy Ta arpoTpedauar» crerianbHocTi 051 «EkoHOMIiKa»
ranysi 3HaHb 05 «Co1ianbH1 Ta MOBEIIHKOBI HAYKHU»

1. 3MICT HABYAJIbHOI JUCHUILIIHA 3A TEMAMHA

I xypc

1 cemectp
1. Topics: What is economics?
What economics isn’t
Micro, macro and fantasy economics
Grammar: Present Tenses.

Business Communication: Introductions.
2. Topics: Factors of production.
Entrepreneurship.
Factors of production for innovation economy
Grammar: Present Tenses.
Business Communication: In the office.
3. Topics: Types of economic systems.
Command economy
Good (and bad) models
Grammar: Past Tenses.
Business Communication: Finding the way.
4. Topics: Supply and demand.

The role of price
Two factors that affect labor supply and demand

Grammar: Past Tenses. Nouns.

Business Communication: Making appointments.

2 cemecTp

1. Topics: Free-enterprise economy.
Role of government in a free-enterprise economy
Invisible hand
Grammar: Future Tenses.

Business Communication: At the airport.
2. Topics: Forms of business organisations.
Nonprofit organisations
Franchising

Grammar: Articles. Determiners.



Business Communication: At the hotel.
3. Topics: Money and its role in the economy.
Glimpse of the American, British and Euro currencies
Barter way of doing business

Grammar: Numerals. Imperative Mood.
Business Communication: On the phone.
4. Topics: Taxes.

Taxation in the UK

Taxes are good

Grammar: Pronouns. Adjectives. Adverbs. Comparison.
Business Communication: About your company.

IT kype

3 cemecTp
1. Topics: Market Structure& Competition.
Rivalry
Competition
Grammar: Passive Voice.
Business correspondence. Resume.
2. Topics: How the labour market works

Highly-, semi- and unskilled labour
Blue-collar, white-collar and pink-collar workers

Grammar: Modal Verbs and their Equivalents.
Business correspondence. Introduction.
3. Topics: Economic indicators: GDP, unemployment rate, inflation rate.

Gross Domestic Product: an economy’s all
What good are all these numbers?

Grammar: Reported speech.
Business correspondence. Enquiries. Replies to enquiries.
4. Topics: Economic growth. Business cycles.

Business cycles.
Study: ... Inequality Kills Economic Growth

Grammar: Verbals. Infinitive and gerund.
Business correspondence. Offers and quotations.

4 cemecTp
1. Topics: Globalization.

International trade
Global economy

Grammar: Verbals. Participle.
Business correspondence. Complaints. Replies to complaints.
2. Topics: What is marketing?

Marketing mix
Marketing management

Grammar: Conditional sentences.
Business correspondence. Payment.
3. Topics: Managerial functions and roles

Management levels
Effectiveness and efficiency

Grammar: Clauses and linking words.
Business correspondence. Reports. Proposals.
4. Topics: Channels of Communication

Virtual Markets (Part 1)


http://en.wikipedia.org/wiki/Pink-collar_worker

Virtual Markets (Part 2)
Grammar: Revision.
Business correspondence. Memos, minutes of business meetings.

2. NOPSIIOK NOTOYHOTI'O OUIHIOBAHHSI PE3YJIbTATIB HABYAHHA 3JOBYBAYA
OYHOI (AEHHOI) ®OPMHU HABYAHHA

2.1. KapTa HaBYaJIbHOI po00TH 3100yBaua

BusnayeHHs1 piBHA 3HAHB 1 OLIHIOBAHHS TIOBHOTH HAaBUYOK 3700yBaviB 3 AUCHUILIIHN «[HO3eMHa
MoBa» 3a HaByasbHUM m1aHoM OIIIT «ExoHomika arpo6i3Hecy Ta arpoTpeiauury creuianbHocTi 051
«Exonomika» rany3i 3HaHb 05 «CowmianbHl Ta TOBEIIHKOBI HayKW» 3AIHCHIOETHCS Ha OCHOBI
pe3yJbTaTiB HOTOYHOIO 1 M1ICYMKOBOTO KOHTPOJIIO 3HAaHb ((hopMa KOHTPOJIIO - €K3aMEH)

BuzHnauenHs piBHsI 3HaHb 1 OI[IHIOBAHHS ITOBHOTH HABHYOK 37100yBaviB 3 MUCHUIUTIHU «[HO3eMHa
MoBa» 3a HaByasbHUM mIaHoM OIIIT «ExoHomika arpo0i3Hecy Ta arpoTpedauHry creuianbHocTi 051
«Exonomika» ramy3i 3HaHb 05 «CowmianbHl Ta TOBEIIHKOBI HayKW» 3AIMCHIOETHCS Ha OCHOBI
pe3yNbTaTIiB NOTOYHOTO KOHTPOJIIO 3HAHb (IS 3aJIIKY).

06’ ’exmom oyin8anHsa 3HAHL | HA8UYOK 3100yBadiB € TPOTPAMHUN MaTepiall TUCIHUIUIIHA PI3HOTO
XapakTepy 1 pIBHS CKJIAaJHOCTI, 3aCBOEHHS SKOIO TIEPEBIPSETHCA BIIMOBLAHO i Yac MOTOYHOTO
KOHTPOJTIO.

3asoanusam nomouno2o KoHmpoa0 € TEPEBIpKa PO3YMIHHS Ta 3aCBOECHHS BUKJIAIEHOTO MaTepiaiy,
YMIHb CAaMOCTIHHO OTPAIOBAaTH TEKCTH, 3JaTHOCTI OCMHUCIIMTH 3MICT TEMH YH PO3JUTY, YMiHb ITyOIIdHO
YU TUCBMOBO TIPEJICTABUTH IEBHUIN MaTepial (Ipe3eHTalis).

3ae0annsam  niocymko6020 KOHmMpomO(RiOCyMKo8oi KoumpoavHoi pobomu) (eK3aMeH/3aliK) €
nepeBipka po3yMiHHS 3700yBayeM MPOTPAMHOTO MaTepiaay B I[UIOMY, JIOTIKM Ta B3a€MO3B’SI3KIB MK
OKPEMUMH PO3JUIaMH, 3JaTHOCTI TBOPYOTO BHUKOPHUCTAHHS HAKOIMMMUYEHUX 3HAHb, YMIHHA chopMyBaTh
CBOE CTaBJICHHS JI0 TIEBHOT MPOOJIeMU HaBYaIbHOT TUCIUILTIHU TOIIO.

3arajpHe OIIHIOBAHHS 3HAaHb 1 HABUYOK 3 JUCIHMIUIIHU 3A1MCHIOETHCS 3a 100-0aapHOI0 MIKAJIOK Ha
OCHOBI CyMH Pe€3y/IbTaTIB MOTOYHOTO 1 MIJICYMKOBOTO KOHTPOJIIO ((popMa KOHTPOITIO - €K3aMEH).

3arajgpHe OIIHIOBAHHS 3HAaHb 1 HABUYOK 3 JUCLMIUIIHM 3milicHIOeThECA 3a 100-0aapHOI0 MIKAJIOK Ha
OCHOBI CyMH PE€3y/IbTaTIB MOTOYHOTO KOHTPOJIIO 1 MIZICYMKOBOI KOHTPOJIBHOT pOOOTH (17151 3aITIKY)..

Ha ouniii (Oenniit) popmi naeuanns NOTOYHMI KOHTPOJb 3/IHCHIOETHCS M1 Yac MPAKTHUYHUX
3aHATH, B MPOIIECI PO3TJISAAY MPOTPAMHHUX MHUTaHb, OI[IHIOBAHHS CaMOCTIHHOI poOOTH 3700yBadviB Ta
BUKOHAHUX 1HIUBIAYyalbHUX 3aB/IaHb.

[Ipotarom ychoro TepMiHy BUBYEHHS AUCHMIUTIHM * [HO3eMHAa MOBa ~ MalTh OyTH OLIIHEH1 HACTYIIHI
BUacHi Jii 3100yBaya:

- MHCHMOBI Ta YCHI BIAMOBIAl HA MPOTPAMHI MUTAHHS, BUPILIEHHS TECTOBHUX 3aBJIaHb,CUTYAIIITHIX
BIIPaB, y4acTh B ayJUTOPHUX IUCKYCISX 32 TEMAaTUKOIO AUCHMILTIHK, poOOTa B MaIMX TBOPUYUX
rpynax;

- BUKOHaHHS JIOMAIlIHIX MMCbMOBUX 3aB/aHb;

- BUKOHaHHS 3aBJaHb CaMOCTIHHOT poOOTH(BHOIPKOBI 3aBJIaHHS — AHAIITUYHHUMA OTJISA] HAYKOBHX
nyOnikamiif, po3poOka cuTyalii Ta KeiciB, BHUKOHaHHS TBOPYMX pOOIT (Tpe3eHTaliil),
MIATOTOBKA pedepary 3a y3roPKEHOI TEeMaTHKOI, IiJrOTOBKAa Ta MpEe3eHTallls JOIoBiiel 3a
TEMaTUKOIO AUCLHUILTIHH).;

- HaNMCaHHSA KOHTPOJBbHUX (MOMYIBHUX) POOIT;

- HANWCaHHA MiACYMKOBOT KOHTPOJIbHOI pOOOTH (151 3aITiKy)

- iHII BUOM poOIT (y4acTh B OJIIMIIaAaX, MIITOTOBKA Ta MpPE3CHTAllis JOMOBiIeH Ha HAYKOBUX
KOH(EpPEHIIisIX)

[Tpu mOTOYHOMY KOHTPOJII pe3yJbTaTiB HaBYaHHS 3/100yBayiB OLIHIOBAaHHIO MIJISATae
- yCHIMIHICTE pOOOTH HAa MPAKTUYHHMX 3aHATTAX (BIIMOBINI Yy HaBYalbHIN ayauTOpii, MPOBEICHHS
TECTYBaHHS, BUPIIICHHS CUTYallIlHUX BIIPaB);



- YCIIIIHICTP BUKOHAHHS CaMOCTIHHOT poO0TH: (BHOIPKOBI 3aBIaHHS — aHATITHYHUH OTJISIT HAYKOBUX
nyOuikamiid, po3poOka cuTyariii Ta KeiciB, BUKOHaHHS TBOPYMX POOIT (Ipe3eHTalliif), miAroToBka
pedepary 3a y3ro/KEHOI0 TEMAaTHKOK), IMIATOTOBKA Ta IMPE3CHTAIlisl JOTOBiIEH 32 TEMaTHUKOIO
JUCLUILIIHA TOIIIO.

- YCHIIIHICTH HAMMCAHHS KOHTPOJBHUX (MOIYJIBHUX) POOIT

- YCHINIHICTH BUKOHAHHS MiJICYMKOBOT KOHTPOJIBHOT pOOOTH (IS 3aJiKY).

KonTponrHa (MOoaynbHA) poOOTa MPOBOIUTHECS 2 pa3u (o4yHa (IeHHa) Gopma) 3a CEMECTp B ayauTOpii

abo B cucteMi Moodle 3a BIiOIIOBIZHMMH TEMaM{ HAaBYAIBHOI TUCIHUILIIHU, KOXKHA 3 SIKUX OLIHIOCTHCS

Bin 0 mo 5 OGamiB. 3aBmaHHS [UIS KOHTPOJIBHUX (MOAYJIBHHX) POOIT KOMIUIEKTYIOTHCS 13 JIEKCHKO-

rpaMaTHYHUX 3aBJaHb HACTYITHOTO 3MICTY :

1) migiOpatu TepMiHM 10 3aIPONOHOBAHMX BH3HAYCHD,

2) BUKOHATH TECTOBE 'PaMaTUYHE 3aBJIaHHS;

3) TOCTaBUTH CJIOBO 3 IY)KOK y IIPAaBUIIbHY rpaMaTu4ny Gopmy;

4) mepeKNacTH PEeYCHHs Ha aHTJIHCHKY MOBY.

Ha BukoHaHHS 3aB/1aHb KOHTPOJIBHOI (MOIY/IbHOI) poOOTH 3100yBauaM HAJAa€ThCS JBI1 aKaJIeMIYH1

T'OJTUHU.

CamocriiitHa po6oTa 3100yBaviB nepeadoadac HaCTyIMHI BUIU 3aB/IaHb:

1. Hamucanus pedepary (ece)

2.BukoHaHHS 1HIUBITyadbHOT pOOOTH

3. Tlomryk, mig0ip Ta OTIISA JKEpen 3a 3aJaHO0 TEMATHUKO

4. TlinroTOBKA MPE3EHTAIl] 32 3aJaHO0 TEMATHUKOIO

5. [lepeknaz niTepaTypHHUX JHKEPEN IHIIOMOBHOTO MTOX0DKEHHS 32 331aHOI0 MPOOJIEMATUKOIO

6. AHaJli3 KOHKPETHUX MPAKTUYHUX CUTYaIlli (KeHCIB) (haxoBOTO CIIpsIMyBaHHS

7. HaByaHHS 32 TOTIOMOTOI0 MAaCOBOTO BIAKPUTOTO OHJIAMH KypCy

[Tepenik, HoMep, Ha3Ba MPAKTUYHOTO 3aHATTS Ta MaKCUMajbHa KUTBKICTH OaiiB, Ky MOXHa

oTpumMatu, HaBeaeHi B Kapti HaBuanpHOT poOoTH 3100yBayva (Tadm. 1).

Ta6aunus 1 - KAPTA HABUAJIBHOI POBOTH 3/IOBYBAYA
3 HABYAJIBHOI TUCHUILTIHU (0008 513K0601) «IHO3eMHa MOBa»

JJ1s1 3100yBaya ocBiTHHO-NpodeciiiHol mporpamu
«ExoHoMika arpo6izHecy Ta arpoTpeiannr»

Ouna (denna) popma naguanus

Makcuma
Ne Buja Ta TeMa HaBYaJbHOIO 3aHATTA JibHa
3aHATTH K-CTh
0aJjiB

1 cemecTp

1-6 JlekcnuHa Tema:
What is economics?
I'pamatuyna Tema:
Present Tenses. The Present Simple (Indefinite) and the Present Continuous Tenses. 7,5
JlinoBe crinKyBaHHS:
Introductions.

7-12 JlekcnuHa Tema:
Factors of production.
I'pamaTtryna Tema: 7,5
Present Tenses. The Present Perfect and the Present Perfect Continuous Tenses.
JlinoBe crinKyBaHHS:

In the office.

13-18 Jlexcuuna Tema:

Types of economic systems.

FpaManIqHa TEeMa.




Past Tenses. The Past Simple (Indefinite) and the Past Continuous Tenses. 7,5
JlinoBe crinKyBaHHS:
Finding the way.
19-25 Jlexcuuna tema: Demand and supply.
I'pamatiuna tema: The Past Prefect Tense. The Past Perfect Continuous Tense. Past
Tenses Review.
JlinoBe cItinKyBaHHS: 75
Making an appointment.
Ycvozo 6anis 3a pooomy na 3auammsnx 30
3a 6UKOHAHHA MOOYIbHUX (KOHMPOJIbHUX) 3A60aAHD
26 HanucanHst KoHTpoNbHOT (MOIYIIBHOT) poboTH 5
27 Hanucannst KoHTponbHOI (MOAYIBHOT) pobOTH 5
Pazom banie 3a MoOdybHUiL KOHMPOJTb 10
3a BUKOHAHHS iHAWBIAYAJLHUX 3aBAaHBb VI CAMOCTIiiiHOI podoTH 3100yBayviB!
Buu iHauBiIya pHEX 3aBAaHb (CTYJACHT 00Mpae He OLIbIIE 2-X 3aBJIaHb YITPOJOBXK CEMECTPY)
1. TligroroBka nepeknaais (30000 ap. 3HaKIB) 5
2. AHaNITUUHUI OTJIsI]] HAYKOBHX MYyOJTIKaIlii 32 Y3roJDKEHOIO 3 BHKIIalaueM TeMoro (pedepar) 5
3. ITigroroBka npe3eHTallii 32 Y3ro/pPKEHOI 3 BUKJIaIaueM TEMOIO 5
4. 3Bit o po0OTi 3 PEKOMEHJIOBAHUMH ayJIi0 1 BiJleo MaTepialaMu B J1abopaTopii iHO3EMHHUX MOB. 5
Ycvozo 6anie 3a sukonannsn inOugiOyanbHUX 3a60aHb 10
JonaTkoBi (3a0xouyBayibHi) dain: 1o 10
Ilpeocmasnenusa pe3ynrbmamie HaAyKo60-00CHiOHUX podim 3000ysaua: J101aTKOB
1. Vwuacrte y CTYAEHTCHKHUX OJIMITIaJaX, KOHKYpCax HAyKOBUX POOIT, TPaHTax, HAYKOBO-IOCHIJHUX X
MPOEKTAX. . . 320X04YB
2. Y4acTh y HayKOBO-JOCIHIJHUX Ta NPHUKJIAIHHUX JOCIHIIDKEHHSX, SKI MPOBOMATHCS BHKIANAYeM |  ajbHUX
HaBYAJILHOT TUCLHILTIHU Ta BIANOBIAAIOTH 11 CIIPSIMyBaHHIO fauis
3. IlybOmikauis HayKOBHX cTaTel, Te3 IONOBiAi Ha KoH(pepeHiii
Yuactp y nporpamax 37100yTTst HepopMalibHOT OCBITH (32 HAsIBHOCTI BiAIIOBIJIHUX cepTU(IKATIB)
BCbOI'O BAJIIB (1 CEMECTP): 50
2 cemecTp
3a cucmemamuynicmo i akmugHicms pooOmMuU HA RPAKMUYHUX 3AHAMMAX
1-6 JlekcuuHa Tema: [MigrotoBka no0 auckycii «ExoHOMiKa BiNbHOTO
Free-enterprise System_ MANPUEMHHULTBA: IIEPEBAru Ta HEAOIIKIN.
['paMaTH4Ha TeMa: [MigroroBka 1o Oeciu 3a TeMOO
Future Tenses. The Imperative | IliaroroBka n0 NpaKTHYHUX 3aHSTh. 7,5
Mood. BukoHaHHS moMaIHIiX 3aBJaHb.
JinoBe criaKyBaHHS: [ligroroBka A0 JEKCUKO-TPAMATUIHOTO TECTY Ta HOTO
At the airport. HaIMCaHHA.
7-12 JlexcuuyHa TeMa. [TigroroBka 10 poOOTH B MaIHX TPYyIax MOA0
Forms of business MUTaHHS: «XapaKTepUCTHKA OKpeMuX (GpopM OizHec-
organisations. I'pamatnuna OpTraHi3aliii», 0OroBOPEHH.
TEMA. [lizgroroBKa BUCTYIIIB 32 TEMOIO 75
Nouns. Articles. [TixroroBka 10 MPAKTHYHUX 3aHSTH.
JinoBe cIiaKyBaHHS: BukoHaHHS 1oMaIHIX 3aBJaHb.
At the hotel. [TixroroBka /10 JIEKCHKO-TPAMATHIHOTO TECTY Ta HOro
HATIMCAHHSL.
13-18 JlekcnyHa Tema: [MopiBHsIBHMI aHATI3 PI3HUX TUITIB €KOHOMIYHHX
Money and its role in the CHCTEM.
economy. I'pamatuyHa Tema: [MigroroBka iHTenekT-kapTu: «I porri Ta iX poib B
Determiners. Numerals. HAPOJIHOMY IOCIIOZAPCTBI». 7.5
JIiJI0BE CIIIKYBaHHS [liAroToBKa 10 IPAKTUIHUX 3aHSTh.
On the telephone. BukoHaHHS JOMAIIHIX 3aB/aHb.
[liAroToBKA /10 JIEKCHUKO-IPAaMaTHYHOI0 TECTY Ta HOro
HATMCAHHSL.




19-25 Jlexcuuna Tema: [TigroToBKa 10 NPaKTUYHUX 3aHSITH.
Taxes. BukoHanHs qoMaliHiX 3aBAaHb.
I'pamaTiyHa TeMma: [TiAroTOBKA JI0 JIEKCUKO-IPaMaTHYHOIO TECTY Ta HOro
Pronouns. Adjectives. | HamUCaHHS 7,5
Adverbs. Comparison. [MixroroBka no auckycii: “TlogaTku Ta
JlinoBe crinKyBaHHS: OIOZATKYBAHHS .
In company.
Pazom 6anie 3a podomy Ha npakmuuHUX 3aHAmMmMAX 30
3a 6UKOHAHHA MOOYIbHUX (KOHMPOJIbHUX) 3A60AHD
26 HanucanHs-KoHTpOsBHOT (MOYIIBHOI) pobOTH 5
27 Hanucannst KoHTponpHOI (MOAYIBHOT) pobOTH 5
Pazom banie 3a Mooy bHuil KOHMPOIb 10
3a sukonannsa inousidyanvnux 3aedans 01 CamMOCMitinoi pobomu 3006yeauiae:
Buu iHauBiIya pHEX 3aBJaHb (CTYJACHT 00Mpae He OLIbIIE 2-X 3aBJIaHb YITPOJOBXK CEMECTPY)
1. TTigroroBka nepeknaais (30000 ap. 3HaKIB) 5
2. AHAJTITUYHUH OTJIsI]T HAYKOBHX MyOTiKAIlii 3a Y3roKEHOIO 3 BUKJIagadeM TeMoro (pedepar) 5
3. ITigroroBka npe3eHTallii 32 Y3ro/pPKEHOI 3 BUKJIaIaueM TEMOIO 5
4. 3Bit o po0OTi 3 PEKOMEHJIOBAHUMH ayJIi0 1 BiJileo MaTepialaMu B J1abopaTopii iHO3eMHHUX MOB. 5
Pazom banie 3a euxkonanns inougidyanvHux 3a60ans 10
JonaTkoBi (3a0xouyBayibHi) 0ain: 10 10
Ilpeocmagnenna pe3yniomamie HAyKo60-00caionux podim 3000ysaua: JA0IATKOB
1. VYuacte y CTyZEHTCBKHX OJIiMIiaax, KOHKypcaX HAyKOBHX pOOIT, I'paHTaxX, HayKOBO- ux
JOCITIIHUX TPOEKTAX. 320X04yB
2. YdyacTh Yy HAYKOBO-JOCHIHUX Ta TNPHUKIAJAHUX JOCIIDKCHHSX, SIKI IPOBOASATHCS ATBHUX
BUKJIaZIa4eM HaBYaJIbHOI JUCIMILTIHH Ta BiJIIOBIIAIOTH 11 CIPSMYBaHHIO fauis
3. Ilybmikauis HayKOBHX cTaTel, Te3 IONOBiAl Ha KoH(pepeHiii
4. Vwuactp y mporpamax 3100yTTsI HehOpMaIsHOI OCBITH (3@ HASIBHOCTI BiITOBIIHUX
cepTudikari)
BCbOI'O FAJIIB (2 CEMECTP): 50
BCbOI'O BAJIIB 3A PE3YJIbTATAMU KOHTPOJIIO 3A 1-2 CEMECTP: (50+50):2=50 50
NIJCYMKOBA KOHTPOJIbHA POGOTA 50
BCHOI'O BAJIIB 3A PE3YJIbTATAMHU IOTOYHOI'O KOHTPOJIKO 100
YCbOTI'O BAJIIB: 100
3 cemecTp
3a cucmemamuynicmo i akmugHicms pooOmMuU HA RPAKMUYHUX 3AHAMMAX
1-6 JlekcuuHa Tema: [MigroToBKa 10 Kpyrioro criny: «PHHKOBI CTPYKTYypH.
Market structure and Konkypenis».
competition. [TixroroBKa BUCTYIIB 32 TEMOIO.
I'pamatuyna Tema: [ligroroBka 0 MPaKTHIHUX 3AHSITB. 75
Modal Verbs and their BukoHaHHS TOMAaIIHIX 3aBOAHb.
Equivalents. [TixroroBka 10 JEKCHKO-TPAMATHIHOTO TECTY Ta HOro
JlinoBe MucTyBaHHSI. HAIMCAHHSL.
7-12 Jlexcuuna tema: Labour [TigroroBka g0 BHCTYIIIB 3a TeMOIO «PHHOK mpatti».
market. [TixroroBka /10 MPaKTHYIHHUX 3aHAT.
I'pamaruyuna Tema: BukoHaHHS 1oMaIHIX 3aBJaHb. 7,5
The Passive Voice. ITiaroroBKa 10 JEKCUKO-TPAMAaTHYHOIO TECTY Ta HOro
JlinoBe IMCTyBaHHSI. HATHMCAHHSL.
13-18 Jlekcuuna Tema: Economic | IMigroroska MiHi mpesenTariiii: «k EkoHOMiuHi
indicators: GDP, | nokazHHUKW.
unemployment rate, inflation | ITixrorosxa mo mpaxTiarEmx 3aHsTH. 75
rate. BuKoHaHHS JOMAIIHIX 3aBJIaHb.
I'pamaTiina Tema: [liAroToBKA /10 JIEKCUKO-IPaMaTHYHOIO TECTY Ta HOro
Sequence of Tenses. Direct and | gamucanus.
Indirect Speech.
JlinoBe mucTyBaHHS.

10



19-25

Jlexcuuna Tema:
Economic growth. Business

[TigroroBka 1o keticy: “EKOHOMIUHE 3pOCTaHHS.
Bisnec-mukimy.

cycles. [TigroroBka 1o 6eciau 3a TEMOIO. 75
I'pamaTiyHa TeMa: [ligroToBKa 10 IPAKTUIHUX 3aHSTh.
The Infinitive. Forms and BukoHaHHS JOMAIIHIX 3aBJIaHb.
Functions. [TigroroBka J0 JCKCHKO-TPAMAaTUYHOIO TECTY Ta HOTO
JlinoBe MUCTyBaHHS. HaMUCaHHS.
Pazom 6anie 3a pobomy Ha npaKmuuHUX 3aHAMMAX 30
3a 6UKOHAHHA MOOYIbHUX (KOHMPOIbHUX) 3A60aAHD
26 Hanmcannst koHTpOnpHOI (MOAyIIbHOI) poboTn 5
27 Hanucannst KoHTponbHOI (MOAYNBHOT) poOOTH 5
Pazom banie 3a modyavHUil KOHMPOJIL 10
3a sukonannsa inousidyanvnux 3aedans 01 CaAmMoOCmitinoi pobomu 3000y8auis:
Buy iHauBiIyaqpHEX 3aBAaHb (CTYJACHT 00Mpae He OLIbIIEe 2-X 3aBIaHb YITPOJOBXK CEMECTPY)
1. TTigroroBka nepeknaais (30000 ap. 3HaKIB) 5
2. AHATITUYHUI OIS HAYKOBHX MYOJiKaIliil 3a y3rOJKEHOIO 3 BUKJIaaueM TeMoro (pedepar) 5
3. [TligroroBka npe3eHTallii 3a y3roJpPKEHOI0 3 BUKJIaIaueM TEMOIO 5
4. 3Bit o po0OTi 3 PEKOMEHJIOBAHUMH ayJIio0 1 BiJleo MaTepialaMu B J1abopaTopii iHO3EMHHX MOB. 5
Pazom banie 3a euxkonanns inougidyanvHux 3a60ans 10
JonaTkoBi (3a0xouyBayibHi) 0ain: 10 10
Ilpeocmasnenus pe3ynrbmamie HaAyKo60-00CHiOHUX podim 3000ysaua: JA0JATKOB
VY4acTh y CTYAGHTCHKUX OJliMITiaJiax, KOHKypcax HayKOBHUX pOOIT, TpaHTax, HAyKOBO- X
JOCITIIHUX TPOEKTAX. 320X04YB
Y4acTh y HayKOBO-JOCHIJIHMX Ta NPUKIAJAHUX JOCII/DKEHHSX, SKI IPOBOASATHCS ATBHUX
BUKJIaZIa4eM HaBYaJIbHOI AUCLMUILIIHM Ta BiJIIOBIIAIOTH 11 CIPSMYBaHHIO fauis
[Ty6mnikaliis HAYKOBUX CTaTel, Te3 JOMOBil Ha KoH(epeHIil
VYuactp y nporpamax 3700yTTsi HeopMaJIbHOT OCBITH (32 HasABHOCTI BiJIITOBiTHUX
cepTudikaris)
BCbOI'O FAJIIB 3A PE3YJIbTATAMU NOTOYHOI'O KOHTPOJIIO (3 CEMECTP): 50
4 cemecTp
3a cucmemamuynicmo i akmugHicmb poOOMU HA RPAKMUYHUX 3AHAMMAX
1-6 Jlexcuuna tema: Global JIuCKycisi-00rOBOpEeHHsI 38 MaTepialaMy iHTEPHET-
economy. International trade. TIOB1TOMJICHb TIPO TI00aITi3allii0 €KOHOMIKH Ta
I'pamaTtuyna Tema: MiXXKHapOJIHy TOPTiBIIO.
The Participle. Forms and [MigroroBka 1o Oeciu 3a TEMOIO. 75
Functions. [TigroToBKa 10 NPaKTUIHUX 3aHSITH.
JinoBe mucTyBaHHS. BukoHaHHSI moMaIHIiX 3aBIaHb.
[ligroroBka A0 JEKCUKO-TPAMATUIHOTO TECTY Ta HOTO
HAIMCAHHSL.
7-12 Jlexcuuyna Tema: [Tinroroska mo Geciau 3a TEMOIO.
Marketing (introduction). [lixroroBka 10 MPAKTHYHUX 3aHSTH.
I'pamatuyna Tema: BukoHaHHS 1oMaIHiX 3aBJaHb.
The Gerund. Forms and [TixroroBka /10 JIEKCHKO-TPAMATHIHOTO TECTY Ta HOro 7,5
Functions. HAIHCAHHSI.
JinoBe mucTyBaHHS.
13-18 JlekcuyHa Tema: [igroroBka auckycii: “MeHeKMEHT Ta
Management (introduction). MeHeDKepH .
I'pamatuyna Tema: 75
Conditional sentences. [liAroToBKa 10 IPAKTUIHUX 3aHSTh.
JlinoBe MUCTyBaHHS. BuKoHaHHS JOMAIIHIX 3aBJIaHb.
[liAroToBKA /10 JIEKCUKO-IPaMaTHYHOIO TECTY Ta HOro
HATUCAHHSL.
19-25 Jlekcuuna tema: Information [TigroroBka iHTenekT-KapTH: «IHpOopMariiHi
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systems and technologies. CHCTEMH 1 TEXHOJIOTI1.
I'pamaTtiyna Tema: [MigroroBka 1o Geciny 3a TEMOIO.
Clauses and linking words. [lixroroBka 10 MPaKTHYHHUX 3aHSITh. 75
JlinoBe MUCTyBaHHSL. BukoHaHHS TOMAIIHIX 3aBIaHb.
[lixroroBka 0 JTEKCHKO-TPAMATUYHOTO TECTY Ta Horo
HAITHCAHHS.
Pazom 6anie 3a po6omy Ha npaKmuuHUX 3aHAMMAX 30
3a 6UKOHAHHA MOOYIbHUX (KOHMPOJIbHUX) 3A60aAHD
26 Hanucannst koHTpOsbHOI (MOAynbHOI pobOTH 5
27 Hanmcannst kKoHTponbHOI (MOAYyNBbHOT) poOOTH 5
Pazom banie 3a MoOy1bHUiL KOHMPOIIb 10

3a sukonannsa inousidyanvhux 3aeoans 01 CaMOCMIitinHoi pobomu 3000yeauiae:

Buau iHauBiIyaapHUX 3aBJaHb (CTYJACHT 00Mpae He OLTbIIE 2-X 3aBJIaHb YITPOJOBXK CEMECTPY)

1. TligroroBka nepeknaais (30000 ap. 3HaKIB) 5
2. AHATITUYHUI OTJIsIT HAYKOBHX MYOJTiKaIliil 3a y3rOKEHOIO 3 BUKJIamaueM TeMoro (pedepar) 5
3. [liaroToBKa Mpe3eHTallii 3a Y3roDKCHOI 3 BUKJIaIaueM TEMOIO 5
4. 3BiT o po0OTi 3 pEKOMEHJOBAaHUMH ayJIi0 1 BiJIeo MaTepialaMu B J1a00paTopii IHO3EMHUX MOB. 5
Pazom banis 3a sukonannsa iHOUugidyanvHuX 3a60aHb 10
JonaTkoBi (3a0xouyBayibHi) Oain: 10 10
Ilpeocmagnenna pe3yniomamie HAyKo60-00caionux podim 3000ysaua: JA0JATKOB
1. VwuacTte y CTYAEHTCHKHX ONIMITialaX, KOHKypcaXx HayKOBUX pOOIT, TpaHTax, X
HayYKOBO-/IOCIIIHUX MPOEKTaX. 320X04YB
2. YyacTb y HayKOBO-IOCTIAHHUX Ta TMPHKIATHHUX JOCTIDKCHHSX, SKI MPOBOIASATHCS ATBHUX
BUKJIaJIa4eM HaBYaJIbHOI AUCLHUILIIHYA Ta BiJIIOBIJAIOTH 11 CIIPSIMYBaHHIO oaJtiB
3. IlyOnikauis HayKOBHX cTaTel, Te3 IONOBiAl Ha KoH(pepeHiii
4. VYwuactp y nporpamax 3100yTTsI HehOpMaIbHOI OCBITH (3@ HASSBHOCTI BiIITOBITHUX
ceptudikarip)
BCBHOI'O BAJIIB 3A PE3VJIbTATAMU IIOTOYHOI'O KOHTPOJIIO( 4 50
CEMECTP):
BCBHOTI'O BAJIIB 3A PE3VJIbTATAMU IIOTOYHOI'O KOHTPOJIIO 3A 3-4 50
CEMECTPHU( 50+50):2= 50):
EK3AMEH 50
YCBHOI'O BAJIIB: 100

IlincyMKoBY KOHTPOJIbHY PO0OOTY PEKOMEHIOBAaHO BUKOHYBATH 3/100yBadyaMH Ha OCTaHHbOMY /
nepeocTaHHboMy KoHTakTHOMY 3aHsTTi. HIIII 3aBuacHO momepemkae 3100yBadiB Ipo OCOOIHMBOCTI
npoBenieHHs (TepMinu, popma, TOIIO) MiJCYMKOBOI KOHTPOJIBHOT pOOOTH.
3n00yBaua HE nonyckaloTh 10 BAKOHAHHS HMiACYMKOBOI KOHTPOJIbHOI po00TH

- SIKIIO 3a pe3yabTaTaMH MOTOYHOTO KOHTPOJIIO 3100yBay HabpaB Big 0 1o 20 GaiiB (BKIIOYHO).
— 3100yBay npomyctuB Outhil sIK 50 % MpakTUYHUX (CEMIHAPCHKUX) 3aHATh, HE BIANPAIIOBABIIN
X 10 TOYaTKy 3aJ1iKOBOTO THIKHSL.

SAxumo 3100yBay HaOpaB Big 0 1o 20 0aniB (BKJIOYHO), TO BiH BBaXKAEThCS TaKuUM, IO HE
BUKOHAB BUMOTH poOOYOi MpOrpaMu HaBYAJIbHOI AUCIUIUIIHA Ta Ma€ akaJeMiuyHy 3a00proBaHicTh. BiH
OTPUMYE MPABO 32 BIACHOIO 3asBOI0 OMAHYBATH HAaBUAIbHY JUCIUILUIIHY B HACTYITHOMY CEMECTPi MOHA
00CsATH, BCTAHOBJICHI HABYaJbHUM IIJIJAHOM OCBITHBOI MporpamMu Ha 3acagax (aKyIbTaTUBHOTO
BHUBUYCHHS 3a IHIUBiIyalbHUM rpadikom 3rigHO 3 [lomokeHHsSM Mpo HaJaHHS JOJATKOBUX OCBITHIX
MOCIIYT TIOHA]T 0OCATH, BCTAHOBJICHI HABYAJIbHUMU TUTAHAMH 1 OCBITHIMHU MTPOTPaMaMHU.

3n00yBaya (ouna (aenna) ¢popma) HE pomyckawTbh 10 HiACYMKOBOIO KOHTPOJIO Yy (popmi
eK3aMeHYy 3a TaKUX YMOB:

— 3a pe3yabTaTaMH MOTOYHOTO KOHTPOJIIO 3100yBau Habpas Bix 0 10 20 GaiiB (BKIIOYHO);

— 3100yBay mpomycTuB OUIhII K 50 % MpakTUYHHUX (CeMIHAPCHKUX) 3aHSATh, HE BIIMPAIFOBABIIN
X 10 TOYaTKy 3aJ1iKOBOTO THIKHSI.
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SAxmo 3100yBau Haopas Big 0 10 20 6aniB (BKJIIYHO), TO BiH BBOXKAETHCS TAaKUM, IO HE
BHKOHAB BUMOTH PO00YOi MpOorpaMu HaBYAIHHOI JUCHHUILUIIHA Ta Ma€ akaaeMidHy 3a00proBaHicTh. Bix
OTPHUMYE IIPABO 3a BJIACHOIO 3asiBOIO OTIAHYBATH HaBYAJIbHY JAUCIUILIIHY B HACTYITHOMY CEMECTpi OHA]
o0csird, BCTaHOBJICHI HaBYAJIbHUM IUJJAHOM OCBITHBOI IMporpamMu Ha 3acajax (axyJbTaTHBHOIO
BHBYEHHS 32 IHIUBITyaTbHUM Tpadikom 3rimHo 3 [lomokeHHSM Npo HaJaHHS JOJATKOBHX OCBITHIX
MOCITYT MOHA[ 00CSTH, BCTAHOBJICHI HABUYAIIBHUMHU IUIAHAMH 1 OCBITHIMHU IIPOTpaMaMHu.

Skmo 3100yBay mpomycTuB Oiabm ik 50 % npakTHYHUX (CEMIHAPCHKUX, JIAOOPATOPHUX,
KOHTAKTHHX) 3aHATH 3 HABYAJIBHOI JUCHUIUTIHU, HE3aJIEKHO BiJl MPUYMHU Ta HE3BAKAIOUU HA KUIBKICTh
HaOpaHux 0aJiB 3a pe3ylbTaTaMH MOTOYHOTO KOHTPOJIIO, BUKOHAHHS KOHTPOJIEHUX (MOIYTBHHUX) POOIT
Ta IHIUBIAYaJIbHUX 3aBJIaHb, BiH He JOMYCKAETHCS 10 eK3aMeHY 3 HABYAJIbHOI IMCIUILTIHH.

BinnosinHe pimeHHs npuiiMae nekaH gaxkynpTeTy 3a noaanHsMm HIIII, siki npoBoAsTh MpakTHUHI
(ceMmiHapChKi, J1aOOpATOPHI, KOHTAKTHI) 3aHATTA, Ipo 10 (axiBelpb AekaHaTy (akyIbTeTy iHQopmye
3100yBaya 10 OYaTKy eK3aMeHaIliiHOo1 cecii.€

2.2.KpuTepii oniHlOBaHHS MOTOYHHUX Pe3y/bTATIB BUBUYEHHSI HABYAJIbHOI AU CHUIIIHA

Kputepismu o1iHioBaHHS pe3yabTaTiB BUBYEHHS AUCUUILUIIHU «]HO3€MHA MOBa» HE3aJeXHO BiJ
(hopMU KOHTPOJIIO Ta BUJTY 3aBJaHHS BHCTYNAIOTh MPAaBUIBHICTh Ta CBOEYACHICTh

- poOOTH Ha MPAKTHUYHUX 3aHATTAX (BIANOBIA1 Y HaBUAIbHIA ayJUTOPii, IPOBEACHHS TECTYBaHHS,
BUpIIIEHHS CUTYallIiHUX BIPaB);

- BHUKOHAaHHS CaMOCTIHOI poOoTu: (BUOIPKOBI 3aBAaHHS — AQHAJIITUYHUNA OIJIAJ HAyKOBHX
myOJikarii, po3poOka cHTyaliii Ta KeWciB, BHUKOHAHHSI TBOpPYMX poOiT (TIpe3eHTarii),
MAroToBKa pedepary 3a y3roHKEHOI TEeMAaTHKOI0, IIArOTOBKA Ta MPE3CHTAllls JOTMOBinel 3a
TEMaTUKOIO AUCLUUIUIIHUA TOIIO.

- HaIHUCaHHSA KOHTPOJBHHUX (MOIYTBHHX) POOIT

- BMKOHAHHS ITiJICYMKOBOI KOHTPOJIBHOT poboTH (17151 3aI1iKy)

[Torouna ycmimHICTh OIIHIOETHCS B mianaszoHi Big 0 mo 50 GamiB 1 mepeadavae OIIHKY Yy40OBOT
TISUTBHOCT1 31100yBava Imij 4Yac HABYAJIBHHMX 3aHATh, HAIMKMCAHHS KOHTPOJBHUX (MOIYJIBHHX) pOOIT,
BHKOHAHHS 3aBJaHb CAMOCTIHHOT pOOOTH Ta BUKOHAHHS IMTJICYMKOBOI KOHTPOJIBHOT POOOTH (1S 3aJTiKY)

Yeniwmnicms pobomu na npakmuunux zanammax nependayvae OIIHIOBAHHS Y MaKCHUMAaJlbHO
MoxxJuBi 30 OaiB.
[IpoTsiroMm cemecTpy mependavaeTbesi MpOBEACHHS 27 3aHATh, 3 AKUX 25 BIIBOJUTHCS HA BUBYCHHS 4
JIEKCUKO-TPaMaTHYHUX TEM Ta 2 HAa BUKOHAHHS KOHTPOJbHUX(MOIYIBHUX) POOIT

3a KOXHUU 3 4 JEeKCHKO-TpaMaTHYHUX OJOKIB 3100yBad Moke oTpumatu 1o 7,5 OamiB. Hlkana
OI[IHIOBaHHS 3HAHb Ta YMiHb 32 MEBHUI BHUJ POOIT Ha MPAKTUYHOMY 3aHATTI € HACTYITHOIO:

Taoauus 2 - lllkana oiHIOBAHHS NOTOYHHUX Pe3yJIbTATiB BUBYCHHS AUCHUILTIHU «[HO3eMHa
MOBa» IJIsi 04HOI (1eHHO1) (h)opMH HABYAHHS

MoskMBa MakCUMaJIbHA OI[IHKA PiBens BUKOHAHHS
3a meBHy GpopMy podoTn o N . . N .. . Hezano-
(3aB71aHHs), GATB Bigminanit Jobpmit 3a10BUILHAN MiHiManBEHUH BB
7,5 7-7,5 5-6 3-4 1-2 0

Kpumepii ouyinweanna pezyibmamie 6UKOHAHHA IHOUBIOYATIbHUX 3A60AHL CAMOCHMINHOT
pooomu
KputepismMu oOIiHIOBaHHSI pe3yNbTaTiB BUKOHAHHS IHAWBIAYaTbHUX 3aBJaHb Ta IHAWBIAYyalIbHOI
poboTtn 3 aucuuiUIiHA «[HO3eMHA MOBa» HE3AIEKHO BiA (OPMH KOHTPOJIIO Ta BUIY 3aBIaHHS
BHCTYIAIOTh:
- CBo€yacHICTh BUKOHAHHS 3aBJAaHHS
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- HasBHICTH BIIACHUX BUCHOBKIB Ta IHIMBIAYBILHOTO CTUIIIO BUKIIAJICHHS
- Jlekcuko-rpaMaTUvHA MPABWIBHICTh
- CruiricTu4Ha TpaMOTHICTh
- BigmoBigHicTh BUMOTaM 10 (hOpMaTyBaHHS TEKCTY
[Ikana oIiHIOBaHHS 3HAHb Ta YMIHb 32 BUKOHAHHS IHAWBIIYyaJIbHUX 3aBJIaHb Ta IHIUBITyaTbHOI
poOOTH € HACTYITHOKO:
Tabumus 3 - Lkaja oniHloBaHHSA pe3y/bTaTiB BUKOHAHHS iIHAMBIlyaJbHUX 3aBJIaHb Ta
iHIMBigyaabHOI po60oTH 3 TMcUMILTIHN «IHO3eMHa MOBay /1Jisl 0YHOI (iIeHHOo1) popMH HABYAHHS

MosxuBa ) PiBenn BUKoHaHHS
MakKCHMaJibHa OIliIHKa
3a MeBHy Gopmy Bimi . Souii 3 . . Mix . Hezano-
pOGOTH (3aBIaHHS), 1IMIHHUAM JoGpuit aJ0BLILHUM 1HIMaJIbHUM BiTH M
GaiB
5 5 4 3 2-1 0

KpuTepii ouiHIOBaHHSA KOHTPOJIbHUX (MOAYJBHHUX) POOIT

KonrpoabHa (MoayabHa) pob6ora MpoBOAMTHCS 2 pasu (ouHa (meHHa) popma) 3a ceMecTp B
aynutopii abo B cucrtemi Moodle 3a BIAMOBIIHUMHU TeMaMU HaBYAIBHOI TUCIUILIIHU, KOXHA 3 SKHUX
omiHoeThes Bl 0 no 5 GamiB. 3aBIaHHS JUIsl KOHTPOJIbHUX (MOAYIBHUX) POOIT KOMILIEKTYIOTHCS 13
JIEKCHKO-TpaMaTHYHHX 3aB/IaHb HACTYITHOTO 3MICTY :

1) miniOpaTtu TEpMIHU 10 3alIPOTIOHOBAHNX BU3HAYCHB;

2) BHMKOHATH TECTOBE 'paMaTHYHE 3aBIaHHS,

3) THOCTaBHUTH CIIOBO 3 JyXKOK y IPaBUIbHY IpaMaTHYHY HOPMY;

4) TepeKIacTH pEeUEHHS Ha aHTJIHCHKY MOBY.
Ha BuxonaHHs 3aBIaHb KOHTPOJBHOI (MOAYNIBbHOT) pOoOOTH 37100yBauaM HATAEThCS 08I aKademiuHi
2o00unu. KoutponbHa (MoaylibHa) poOOTa MPOBOAUTHCS 2 Pa3Hl Ha CEMECTP

MakcumanbHa KUTBKICTh OalliB, SIKY 37100yBad MOKE OTPUMATH 3arajioM 3a CEMECTP y MIACYMKY
3a 2 MOIynbHI poOoTH cTaHOBUTH 10 GaiB.

3PA30K KOHTPOJIbHOI (MOAY.JIbHOI) POBOTH
KHiBCbKHU HANIOHAJIBHUIA EKOHOMIYHU YHIBEPCUTET IMEHI BAJIUMA
I'ETBMAHA
Kadenpa iHo3eMHHX MOB
mucouIiina “Inozemna mosa”

KOHTPOJIBHE MOAYJIbHE 3ABJAHHSA Ne

1. Read the text and choose the best word to fill the gap from the choices A-D below .

For an economy 1)...economically efficient all three conditions must be fulfilled. Allocative
efficiency is concerned 2)..... how resources are allocated. In a perfectly competitive economy, 3)...
institutional impediments, monopoly power, or cartels the markets will allocate resources in an
allocatively efficient manner. Allocative efficiency is measured using a concept 4)....... as Pareto
Optimality (or Superiority in an imperfect world)

Pareto Optimality is that allocation where no person could be made better 5).... without
inflicting harm on another. A Pareto Optimal allocation of resources can exist, theoretically, only in the
case of a purely 6)....... economy (which has never existed in reality). What is of practical significance
is a Pareto Superior allocation of resources. A Pareto Superior allocation is that allocation 7)....... the
benefit received by one person is more than the harm inflicted on another (cost - benefit approach).

Technical or productive efficiency is a 8)....... easier concept. Technical efficiency is defined as
the minimization of cost for a given level of output or (alternatively) for a given level of cost you
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maximize output. In 9)...... words, for an economic system to be efficient, each firm in each industry
must be technically efficient.

Again, a technically efficient operation is difficult to find in the real world. However, most
profit-maximizing firms (as well as government agencies and non-profit organizations) will 10)......
have technical efficiency as one of its operational goals. For an economic system to be economically
efficient full employment is also required. Due primarily to the business cycles, no economic system can
consistently achieve full employment. The U.S. economy typically has one (during recoveries) to four
percent (during recessions) unemployment above that associated with the natural rate of unemployment.

0 A efficiency B efficient C efficacy D effectiveness
0-A

1 Abeing B to be Cbe D was

2 Aof B by Cto D with

3 Awith B without Con D over

4 A famous B know C known D knowing

5 Aon Bin C of D off

6 A competitive B competition C competitiveness D competing

7 Awhen B what C how D where

8 A somewhere B some C somewhat D something

9 A another B the other C other D-

10 A at last B at least C least D last

2. Decide whether the statements below are true (T) or false (F).

1. Employees of an organization are expected to conduct themselves in accordance with the
organization's rules and standards of acceptable behavior.

2. The primary objective of a disciplinary procedure is to motivate an employee to work more.

3. There are three approaches: incorrect discipline, preventive discipline, and positive discipline — to
discipline the employees.

4. The various disciplinary actions that are administered are verbal warning, written warning,
suspension, pay cut, demotion, dismissal and lockouts.

5. A conflict means a struggle or clash between the interests of the employer and the workers.

6. Industrial disputes may cause lockouts.

7. A grievance may be defined as a feeling of discontent or dissatisfaction when an employee thinks that
the attitude of the company is unfair, unjust or inequitable.

8. A grievance may be unvoiced or stated by the worker, written or unwritten, and valid or ridiculous.

9. The only effective way of minimizing and eliminating the source of an employee's grievance is by
having an ‘open door policy'.

10. A Model Grievance Procedure lays down four steps to be taken whenever a grievance is expressed.

3. Open the brackets using the correct form of the word. There is an example at the beginning (0).
0 By 2020 the first men (land) on the planet Mars.

0 —will have landed
1. Every year the company (publish) its annual accounts in a report for the shareholders.
2.A number of different ways out have been suggested, but none of the solutions (be completely)
successful.
3. Writing checks (become) less and less important as people increasingly use electronic transfers to
make purchases.
4. 2% of the British population (own) 90% of the country’s wealth in 1992.
5. In traditional societies people use methods of production and distribution that (devise) in the distant
past.
6. Demand will be sensitive to a change in price if there (be) no change in income.
7. So many people think (use) text message marketing is expensive because they are unfamiliar with it.
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8. Once you (identify) partners and people in your target market, it's time to start gathering information
about them.

9. The researchers (come) to the horrible realization that the people who needed their product the most
couldn't tell they needed it.

10. The challenge, of course, is that the people with whom you get along (not to be/necessarily) the
people who have the skills necessary to make your idea work.

4. Complete each sentence with the correct word(s) . The first letter is given.
1. Penelope Crus advertising L' Oreal is an example of p......... ... .
2. A Pegeot car in t.he Taxi sequel is p...... ...... .
3. If not enough people recognize a company logo , a company should spend more on raising b........
4. Introduction , growth ,maturity and decline are the four stages of p....... ........ .
5. A lot of brands are now manufactured in 1....... Coverrenns Me.oiieinen.
6. When a company employs another company to produce its products, it is an example of

7. Abrand is a set ofa......... in the mind of a consumer .
8. The tendency to always buy a particular brand is b......... l....
9. Jacobs coffee , Jacobs chocolate , Jacobs cocoa is an example of b ............... )
10. Pro brands people believe that a branded product is a guarantee of q......... andr...... .
5. Translate into English.
1. Xoya puHKH He OOOB’S3KOBO € JIFOABMH, BOHU MIFOTh SIK areHTH, SKI 00 €IHYIOTH TMOKYMI[IB Ta
MPOIABIIIB.
2. 3axMCT TPUBATHOI BIJIACHOCTI, SIKUW HAJAa€ ypsll, OUYEBHJHO TIONIUPIOETHCS Ha 3EMIIIO, 3aBOJM,
MarasuHH Ta 1HIII1 MaTepiaibHI TOBAPH, a TAKOXK Ha IHTEJIEKTyaJIbHY BJIACHICTb.
3.3amicTh TOTO, MO0 MPHU3BOIUTH 10 €(PEKTUBHOCTI, KOMaHJIHA €KOHOMIKAa 4YacTO BUPOOJsS€ HAATO
0arato oJHHX pedei 1 HEJJOCTaTHBO THITUX.
4. CycnibCTBO Mae 3poOUTH BHOIpP IIOA0 TOTO IO Ma€ BHPOOJATHCS, SK TI pedi Ta MOCIYyTrd MaroTh
OyTu BUpOOJICHI Ta XTO Oy CITOKUBATH T1 TOBAPH Ta TIOCITYTH.
5. CyuacHa exkoHOMIKa 3’siBUiack y 1776 p. 3 myOmikanii Anqama Cwmita «baratcTtBo Hariii», 1 e OyB
MepIIni BCEOCSHKHUN 3aXHCT BUIBHOTO PUHKY.
6. Kopnopariist BBaykaeTbcsl 32 3aKOHOM €JMHOIO FOCIIOAAPCHKOI0 OJIMHUIICIO, TOBHICTIO B1IOKPEMIIEHOIO
BiJl TUX, XTO HEIO BOJIOJIE.
7. IlpuBaTHE MIANPUEMHUIITBO € HAWOUIBII THYYKOK Ta aJalTOBAaHOIO JO 3MiH dacy (popmoro Oi3Hec
oprasizailii yepe3 iXHIO 3[IaTHICTh PECTPYKTYPU3YBaTH ceOe Ta pearyBaTH OUIBII IMIBUJKO Ta YCITIIIHO
Ha 3MiHHU.
8. IlaptHepcTBa miaTsATh 3BUYAWHUNA NPUOYTKOBHI TMOJATOK, OCKUIBKM CIIBBJIACHUKH MOXYTh
BUKOPHUCTOBYBATH MPUOYTOK KOMIAHII IK 0COOMCTUI JOXI.
9. I'porri — 11e pe3ynbTaT JOBrOro €BOJIOIIIHOIO MPOIIeCy; IO iX MOSBU JIFOIH, K1 KUJIH y IEPBICHOMY
CYCHLIBCTBI, BAKOPUCTOBYBaJIHN OapTep sk 3acid 0OMiHY TOBapaMH Ta MOCIyraMHu.
10. ExoHOMICTH MpaliolOTh y pi3HUX cepax 613HECOBOTO CBITY, BKIIOYAaI0Ud BUPOOHUIITBO,
aHaJi3yBaHHA JaHUX, OaHKIBCHKI omepallii, CTpaxyBaHHs Ta po3ApiOHY TOPIiBIIIO

Ilin yac BUKOHaHHSA KOHTpPOJIbHOI (MOAYIbHOT) poOOTH 3100yBay MOKE KOPUCTYBATHUCS JIUILIE
nepenikoM marepiainis, no3ojerux HIIIL, mo Bexe 3aHATTS 3 HaBYAIBbHOT AUCUUILTIHU. Bukopuctanus
IHIIMX MaTepianiB Ta iH(opMaliiiHuX 3aco0iB (CTOPOHHI JAPYKOBaHI Marepiaiu, iHTepHET, MOOUTbHUI
TenedoH, IUIAHIIET, CMapT-TOAMHHUK, JOJATKOBI BKJIaAKW Opay3epa Ha Komm'iorepi (y pasi
KOMIT'IOTEPHOTO TECTYBaHH:) TOIO) € MOPYIIEHHSIM ETHYHOTO KoJAeKCy i Jae MiaCcTaBH BiJICTOPOHUTH
BOro 3700yBaya Bil BHKOHAaHHS KOHTPOJBHOI (MOJYJIbHOI) POOOTH Ta OLIHUTH pE3yJIbTaTH ii
BUKOHAHHA B HYJIb OaiB.



17

3. CAMOCTIMHA POBOTA 3/IOBYBAYA

3.1. 3micT camocrtiiiHoi po6oTu 3100yBaya

CamocriitHa poboTa 3100yBava crpsiMOBaHa Ha TOTIHOJICHE 3aCBOEHHS 3MICTy HABYAJIBHOI
IMCUUILTIHY, (JOpPMYBaHHS BMiHb Ta HABUYOK CAMOCTIHHOT HABYAIbHOI TiSTBHOCTI.

CamocriiiHa po0OTa TEOPETUYHOTO  CHPSMYBAHHS  JIO3BOJIIE  TOTJIMOMTH  3aCBOEHHS
TEOPETHYHOTO MaTepiaily, MAroTyBaTHCS 10 HaBYAIbHUX 3aHATh. BKiIouac BUKOHAHHS HU3KU 3aBJ/IaHb,
CIIPSIMOBAaHMX Ha 3aCBOEHHS HABYAILHOTO MaTtepialy Ha pPIBHAX «BIATBOPEHHS» Ta «PO3YMIHHS».
3anexxHo Bin iHGOpPMAIIHHOTO JpKepena Ui CaMOCTIMHOTO OIPAalIOBaHHS HABYAIBHOTO MaTepiany
BHUKOPHUCTOBYIOTh TaKi METOJM: aHali3, CHHTE3, MOPIBHSAHHA, KiIacudikailis, KOHCIEKTYBaHHS,
pedepyBaHHs, IUTYBaHHS, aHOTYBaHHsI, ITOTOBKA MOBIIOMJIEHB Ta JIOTIOBIICH, HAITMCAHHS TBOPIB-€ce
Ta HAyKOBUX CTaTed, HaJaHHsS BIANOBIAEH Ha 3alMTaHHA Ta CaMOCTiHE (DOPMYIIOBAHHS 3alHUTaHb,
CKJIaJIaHHS TECTIB Ta KPOCBOP/IB, MIFOTOBKA LIFOCTPATUBHOIO MaTepiaiy, (popMyItoBaHHS BUCHOBKIB,
a TAKOX CKJIQJaHHsS 1HTEJEKT-KapT, OJIOK-CXeM, TaOJHIlb, TEPMIHOJOTTYHUX CIIOBHHKIB Ta MOKAKYMKIB
TOILIO.

CamocrTiiiHa poOOoTa NPAKTHUYHOTO CHPSIMyBaHHA Ma€ Ha MeTi (OpMYyBaHHA 1 PO3BHUTOK
NPAaKTUYHUX YMiHb Ta HABHYOK, IJATOTOBKY 10 HaBYAJIBHHUX 3aHATh Ta 3aCBOEHHS HaBYAIHLHOTO
MaTepiajJy Ha pIBHSAX «3aCTOCYBAaHHS» Ta «CTBOPEHHS». 3aJIe)KHO BiJ] TUIY HAaBYAJIbHOTO 3aBJaHHS
BUKOPUCTOBYIOTh TaKli METOJM: BUPIINIEHHS KOHKPETHUX 3a/ay Ta CUTyalidl (axoBOro CHpsMyBaHHS,
Case study, , po3B’sI30K MOJEIBOBAHOTO 3aBJIaHHS, MPOBEIECHHS HAYKOBOTO JOCIIIHKCHHS, BUKOHAHHS
IHAMBIAYaJIbHOTO UM IPYIOBOIO MPOEKTY, TUCKYCil TOLIO.

CamocriiiHa po0oTa 3700yBadiB nepeadoavyac BUKOHAHHS PI3HUX BUIIB 3aBllaHb: 000B’S3KOBI Ta
BHOIPKOBI, IHAUBINyaIbHI Ta TPYINOBI, Y BUTJISAII OKPEMUX 3aBJaHb JI0 KOXKHOI TeMU a00 KOMILIEKCHHUX
CaMOCTIMHUX POOIT 3 KUTbKOX TEM

dopmamu oprasizaiii caMOCTIHHOT pOOOTH CTYACHTIB ITPH BUBYCHHI TEOPETHYHOTO MaTepiary
mucruiuiiay “‘lgozemua moBa” €:

1. AHaniTHYHUH OTJIs1] HAYKOBHUX ITyOJTIKAIlii 32 Y3TO/DKEHOIO 3 BUKIIaiaueM TeMoto (pedepar)
2.BukoHaHHS 1HAUBIAYaIbHOT pOOOTH

3. Tlomryk, miaGip Ta OTJIs JHKEPE 3a 3aJaHOK0 TEMATHKO

4. [linroToBKa Mpe3eHTallii 3a 33/1aHO0 TEMATHKOIO

5. Ilepexay JiTepaTypHUX JpKEpeIl iIHIIOMOBHOTO MOXODKCHHS 32 3a/IaHO0 MTPOOJIEMATHKOIO
6. AHaJli3 KOHKPETHUX MPAKTUYHUX CUTYaIlil (KeHCiB) (haxOBOTO CIIpsIMyBaHHS

7. HaBuaHHS 3a IOTMIOMOTOI0 MacOBOTO BIIKPUTOTO OHJIAMH KypCY

CamocrTiiiHa po0oTa 3100yBauiB nepedayae Tako)X BUKOHAHHS PI3HUX BUJIB 1HIUBITYyaJIbHUX
3aB1aHb (Tabdm 4).

Taoauusa 4 Buam inaMBigyaabHUX 3aBAaHb VIS CAMOCTiiiHOX po0oTH 3100yBaviB

Buau ta popmu camocTiiiHOi podOTH CTYAEHTIB | DopMH KOHTPOJIIO
L. ITinroToBKa 10 ayIMTOPHUX 3aHATH
1.1. BuBueHHsT 000B’I3KOBOi Ta JOAATKOBOI JIITEPATYpPH. 1.1. Ycue onuTyBaHHS.
1.2. BuxoHaHHs JOMAIIHIX 3aBIaHb. 1.2. TlepeBipka mpaBMIIFHOCTI BUKOHAHHS 3aB/IAHb.
1.3. TlimroroBka ;0 MPaKTHIHAX 3aHSITh. 1.3. TecryBaHHS.
1.4. ITinroroBka 10 KOHTPOIBHUX POOIT Ta IHIIMX (HOpM 1.4. HamricaHHS1 KOHTPOJIBHOI pOOOTH.
MIOTOYHOT'0 KOHTPOJIIO.
I1. ITomykoBo-aHaXiTHYHA podoTa




2.1. Momyk (migOip) Ta Orssi JiTEpaTypHUX JHKEPET 3a
3aJIaHOI0 MPOOJIEMATHKOIO.

2.2. Hammucanus pedepaty (ece) Ha 3a7aHy TEMY.

2.3. AHaJi3 KOHKpPETHOI BUPOOHUUOI CHTYAIlii Ta
MiAroToBKa aHamiTHyHoi 3amucku (Case study).

2.1. Po3riisay miaroToBIeHUX MaTepialliB i yac
AyJAUTOPHUX 3aHATH a00 1HIUBITyaIbHUX KOHTPOJIbHUX
PpoOiT.

2.2. O6roBopeHHs (3axucT) pedepaty (ece) mix yac
ayIUTOpHUX 3aHATH abo IKP.
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2.3. OOroBopeHHs pe3yabTaTiB MPOBEACHOI POOOTH i
Yac ayIUTOpHUX 3aHATh abo [KP.

2.4. Po3rmsip miAroToBICHUX MaTepiaiiB, yu4acTb y
JIITOBIH Tpi.

2.5. TlepeBipka MpaBWILHOCTI BUKOHAHHS 3aBJIaHb.

I11. HaykoBa pobota

3.1. Y4acTtb y HAYKOBUX CTYJCHTCHKHX KOH(EPEHIisX i 3.1. JlonoBizi Ha HAYKOBHX CTYAEHTCHKUX
ceMiHapax. KOH(epeHIIisIX 1 ceMiHapax.

3.2. TligroroBka HayKOBUX ITyOJTiKAIIii. 3.2. OOGroBopeHHs 3 BUKJIAaueM ITiIrOTOBJICHHX
3.3. BukoHaHHs 3aBJIaHb Y paMKax JOCII THHIBKIX MaTepiaiiB A0 myosiKaii.

MIPOEKTiB Kadeapu (haKyIpTery). 3.3. Bukopucranss marepiainis y 3BiTi 3 H/IP.

3.2. llopsok oliHIOBaHHSI iIHAMBITYyaJbLHUX 3aBJaHb CAMOCTiiiHOI po0oTH (32 BHOOPOM
3100yBa4a) 3 HABYAJIbHOI JUCIUIIIHA

3.2.1 Bumoru 10 BUKOHAHHSA iHIMBiIyaJIbHUX 3aBJAaHb CAMOCTiiiHOT po6oTH

PedepyBanns - mpouec ompauroBaHHs iHGopMalii, [0 MOJSAra€ B aHali3l NEPBHUHHOIO
JTOKYMEHTa, 3HaXO/DKCHHI HAaWBaroMiluxX y 3MICTOBHOMY BIJHOIIECHHI JaHWX (OCHOBHHX IIOJIOKEHbD,
(dakTiB, JOBEJCHB, PE3yIbTATIB, BUCHOBKIB). PedepyBaHHs Mae Ha MeTi CKOpPOTUTH (PiI3BUUHMI 0OCsAT
MEPBUHHOIO JOKYMEHTA 3a 30epexeHHs 10r0 OCHOBHOTO CMHCIIOBOTO 3MICTY.

OG'em pedepary 3anexuth Bim 00'€eMy OpuTiHaTy, HWOro HayKoBOi I[IHHOCTI. HaiOutbin
nomupeHuM € pedepat ob'emom Oim3pko 250 cmiB (IIpubnauszno omHa cTopinka Gopmarty A4), SKIIO
CTaTTs HE TIEPEBUIILYE S5 CTOPIHOK.

Crpykrypa pedepaty. Pedepar 3a3Buuail ckinagaeTbes 3 TphOX YaCTHH:

1) 3aroysioBHOT (BBigHOT), Takoi, IO MICTUTh BHUXIAHI JIaHi, Ha3BY IyOJiKaIlii, TPi3BHILE
aBTOpa, MicIle BUAAHHS, BUJABHUIITBO, PIK, YUCIIO CTOPIHOK, UTFOCTpAIliil Ha 1HO3E€MHIl MOBI;

2) BnacHe pedeparuBHOT (OMMCOBOI), TaKoi, MO € KOHIIEHTPOBAHOK IEPeIayeio BMICTY
pedepoBaHoro JokymeHTa (TOJIOBHY il€r0 1 ICTOTHI mojiokeHHs). Lls wactmHa Oynyerbest Ha 0asi
BUJIUICHUX MPU YUTAHHI KIIOYOBHUX (parMeHTiB. TyT mpuiHATO HEe BUIUIATH ab3a1y;

3) 3aKI0YHOI, B AKii MICTATHCS OCHOBHI BUCHOBKH 10 BUKOHaHINA POOOTi B LILIOMY.

CrtpykTypa 00paHoro BUAY CaMOCTIITHOT pOOOTH CTyJeHTa:

. TutynbHMii apkym (3 3a3HaYCHHSIM HaBYAJIBLHOTO 3aKjaay, TeMH poOoTH Ta iH(opmarii
PO BUKOHABIIS)

. Pedepar

. CJOBHUK TEpMIHIB Ta HE3HAMOMUX CIIIB, 1110 3yCTPIYaINCh Y TECT1 CTATTI.

. PoznpykiBka myomikarii

Bumoru no ¢opmaryBanus: mpudt 14, Times New Roman, BuUpIBHIOBaHHS — IO LIMPUHI,
a03anHui Binctyn —0, BifcTym nmepuioro psjka — 1, 25, Mk cTpOKOBHI IHTepBaJ — MOJIYTOPHUN

Bumoru 110 odopmiteHHs Ta 1eMOHCTpaLil pe3eHTaLii

po3mip mpudTiB Mae KOIMBATHCS B Mexax: 22 — 28 mT ans 3arojiioBkiB, 18 — 22 nr — s
OCHOBHOTO TeKcTy, 16 — 20 nT — s mianuciB 3006paskeHs, mpudriB aerenn, 14 — 16 — ans HoMepiB
CIanmiB;

HE JIOLUIBHO BUKOPHUCTOBYBATH OuIbIIe 15 pAIKIB TEKCTY UM ABOX 300pake€Hb 13 KOMEHTApSIMU
Ha OJIHOMY Claii;
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1. He noBroproBaTu Te, 110 HamucaHo Ha ciaigax. Iloka3 ciaiija Mae CynpoBOIKyBaTHCS
YCHUM MOBJICHHSIM, IO MOSICHIOE, KOMEHTYE Y1 OMHICYeE 1HPOPMAITiI0 HA eKPaHi, ajie He epekas3ye Ti.

2. CBo€yacHO KOMEHTYBATH ciaiu. MOMEHT MOsIBU Cllaiiia Ha eKpaHi He MOBUHEH 30iratucs 3
KOMEHTapeM JOIOBialouoro, cilyxadaM CIiJ JaTH JeSKUd 4Yac (3aJIeKHO BiJ 00CATy 1 CKJIAIHOCTI
MaTepiany ciaiia) Ha CaMOCTIHHHIA HOTO TIePerIs.

3. 3acTocoByBaTH KOHTPACTHI NMOApa3sHUKH. He cimij BCIO Mpe3eHTallil0 TOBOPUTH B OJJHAKOBOMY
TEMIIi Ta 3 OJJHAKOBOIO T'yYHICTIO, OJJHOMAHITHO PyXaTHCS Mepe]] ayAUTOpieto abo He pyXaTUCs 30BCIM —
yci i YMHHUKY CITi/T YePTYBaTH Il YHUKHEHHSI «BIIKIIIOYSHHS» CIyXadiB BiJ TEMH 3aHSTTSI.

4. 3a0e3neunTH IHTEpaKTUBHE CIUIKYBaHHS 13 ayauTopieto. HalOimpm momynsipaHuM npuioMoM HOTO €
«KOPOTKI 3anuTanHs». Haromomryemo, 1o He MOKHA BUMaraTH Bijl ayIUTOpPii pO3TOPHYTUX BiIMOBinei
Ha 3allUTaHHS, CIIUIKYBaHHs HE MOBUHHO B1JIBOJIIKATH

3.2.2 KpuTepii onliHioBaHHS pe3yJIbTaTiB BUKOHAHHS iHANBITyaJILHUX 3aBJaHb

3aranbHa OIIIHKA 3a OJIHE 1HAMBIAyalbHE 3aBAaHHA 5-- 0adiB — ouHa (neHHa) ¢popma. Illkana
OIIHIOBAHHS 1HAWBIAYaJTbHUX 3aBAaHb JU(EPEHITiiioBaHa BIAMOBITHO 0 PIBHS 3HAHB 37J00yBaviB

O1iHIOBaHHS pe3yJIbTAaTIiB BUKOHAHHS IHAWBIAyAIbHUX 3aBIaHb JUIsI CaMOCTIHHOI pPoOOTH
3IACHIOETHCS M1 4Yac KOHTPOJIIO CAMOCTIHHOI poOOoTHM 3100yBauiB Ta BUKOHAHUX IHIUBIAYaJbHUX
3aBJIaHb.

3a Ko)KHE 1HAUBIAYyadbHE 3aBJAHHS JIJI1 CAMOCTIMHOI pOOOTH BUBOJAUTHCS Oall - MaKCUMYyM JI0
5 (3mo0yBau obupae He Oinblie 2-X 3aBAaHb YIPOIOBK CEMECTpPY) — ouHa (JIeHHa)hopma:
MrOTOBKA NIEPEKIaIiB BCTAHOBJICHUX 0OCSTIB 3 1IHO3eMHOI MOBH Ha piaHy — Bix 0 10 5 Garis;
AQHATITHYHAN OTJIS HAYKOBUX ITyOJTIKAIlif 32 y3TO/DKEHOTO 3 BUKJIagaueM TeMoro (pedepar) — Big 0 1o 5
OaiiB;
MrOTOBKA MPE3eHTaIlli 3a Y3ro/PKEHOI0 3 BUKIIagadeM TeMoro — Bij 0 1o 5 Gatis;
3BIT IO poOOTI 3 PEKOMEHOBAaHUMH ayJio 1 Bijieo MarepiaiaMmu B Jraboparopii iHO3eMHHUX MOB — Big 0
10 5 Oais.

Tab6auus 5- Kpurepii ouinoBanns iHquBigyanbHUX 3aBAaHb AJ8 caMOCTiliHOT po0oTHn

KinpkicTs 0aniB YMoBU HapaxyBaHHs
5 SIKIIO 37100yBay y MOBHOMY 00csi3i Ta 63 MOMIJIOK BUKOHAB Ta MTPE3EHTYBAB 3aBJaHHS;
4 SKIIO 3400yBad y MOBHOMY 00CS3i, aje 3 HEBEIHKOI0 KUTBKICTIO TMOMHJIOK BHKOHAaB Ta

NIPE3EHTYBAB 3aBIAHHS;

3 SIKIIO 37100yBay y HemoBHOMY oOcs3i (ane He MeHme 70%) Ta 6e3 moMmuiIok abo B MOBHOMY
00cs131, ae 3 MOMIJIKAMH BHKOHAB Ta IPE3ECHTYBAB 3aBIAHHS,

2 SIKIIO 37100yBay y HeTOBHOMY o0cs3i (ane He MeHme 60%) Ta 6e3 moMuiIok abo B MOBHOMY
00cs131, aJie 3 MIOMIJIKAMH BHKOHAB Ta IPE3CHTYBAB 3aBIAHHS,

1 SIKIIIO 3100yBay BUKOHAB Ta Mpe3eHTyBaB MeHie 60% 3aBIaHHs;

0 SIKIIO 37100yBay HE BUKOHAB 3aBJaHHSL.

KoHnTpons 3HaHb nependaydae OLIHIOBaHHS PE3yNbTATiB BUKOHAHHS 1HAUBIAyaTbHUX 3aBAaHb JUIS
CaMOCTIHHOT POOOTH [MISUIBHOCTI CTYJEHTAa y TaKUX AacleKTaX: YCIIIIHICTh HalMCAaHHS Ta 3aXHCT
IHIUBIgyanbHOT poOOTH Ta pedepary 3a TEMATHKOIO AUCIUIUIIHY Ta 3aBJJaHHS Ha BUOIp.

Ha ocHOBI BHIIle BUKIaIEHOTO OIIHIOBAHHS Pe3y/IbTaTiB BUKOHAHHS 1HAWBIIyallbHUX 3aBJaHb IS
CaMOCTIHHOT POOOTH MiSTBHOCTI 3/100yBava 3M1MCHIOETHCSA 32 JAOMOMOTOK KOHTPOJIO 32 BUKOHAHHSIM
3aBJIaHb Ul CaMOCTIHHOTO OINpAIfOBaHHS AUCIIUILTIHH.
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3.2.3. Kpurepii oniHloBaHHS pe3y/1bTaTiB npeacTaBJIEHHS Pe3yJIbTATiB HAYKOBO-T0CTiTHUX
pooiT 3100yBaya

KputepisiMu OLiHIOBaHHS pe3y/bTaTiB MPEACTABICHHS PE3YJIbTaTiB HAYKOBO-AOCITIIHUX POOIT
3n00yBava 3 AUCHMILIIHE «[HO3eMHa MOBa» HE3aIEXKHO Bi (OPMH KOHTPOJIIO Ta BUAY 3aBJAHHSA
BHCTYIAIOTh:

HasBHICTH CepTUQIKaTIB, IO MIATBEPUKYIOTh Y9acTh 3700yBava y HAyKOBO-JIOCIITHUX 3aX0/1aX;
MIArOTOBKA Ta IMyOTiKaIlis Te3;
HasIBHICTh cepTU(IKaTy Ipo CKJIaJaHHs MDKHAPOJHU3 ICIIUTIB HA MIATBEPKEHHS PIBHS.

[Ixana oniHIOBaHHA 3HAaHb TA YMIHb 3@ NPEJCTABICHHS PE3yNbTATiB HAYKOBO-JAOCIITHUX POOIT
3100yBava € HACTYITHOIO:

Tabauusa 6- Hlkaja ouiHIOBaHHA Pe3yJILTATIB 32 MPeICTABJEHHS Pe3yJbTATiB HAYKOBO-
JAOCJIIHUX PodiT 3100yBaya 3 JucuuILIiHg «[HO3eMHa MOBa»

MokiBa MakCcHMMaibHa OLliHKa PiBeHb BUKOHaHHS
3a IeBHY (opMy poOOTH L . . . .. . Hesano-
(3aBmanHs), 6asiB BiaminHuM Hob6pwuit 3a10BUTEHUN MiHimanbHUK -
10 9-10 7-8 5-6 3-4 1-2

4. MOPAJOK NIJCYMKOBOI'O OHIHIOBAHHSA PE3YJIbTATIB HABUAHHS 3/IOBYBAYA ((l)OpMa
MiZICYMKOBOI0 KOHTPOJIIO — €eK3aMeH /3aJ1iK)

4.1. OuiHOBaHHs pe3yJ/bTaTiB HABYAHHA 3/100yBaviB BHII0I OCBITH Ii/1 Yac MiACyMKOBOI0
KOHTPOJIIO Y (popMi ek3aMeHy /3aJTiKY

3arajibHa MiJICyMKOBA ONIHKA BWBYCHHS HAaBYAJIBbHOI uCHUILIIHM  «[HO3eMHa MOBa» 3
MJICYMKOBUM KOHTpOJIEM Yy (GopMi 3aJliKy BH3HAUAETHCS SK CyMa OalliB 3a pe3yibTaTaMH MOTOYHOTO
KOHTPOJTIO:

- poOOTH Ha MPaKTUYHUX (KOHTAKTHUX) 3aHSATTAX, KOHTPOJBHUX (MOIYIBHUX) poOIT Ta
1HAMBIAyaIbHUX 3aBJaHb JJIs CAMOCTIHHOTO OmpaltoBaHHs 3700yBaya (110 50 6anis);
- BUKOHAaHHS 3/100yBaueM MiICYMKOBOi KOHTPOJIbHOT po6oTH (110 50 6anis

3n00yBaua mepiuoro (OakanaBpcekoro) piBHiB HE gomyckamoTs 10 BHUKOHAHHS IiICYMKOBOI
KOHTPOJILHOT pOOOTH 32 TAKUX YMOB:

e HaOpaB He MeHuIe 21 6ana — 11 3100yBaviB ycix popM HaBUAHHS;

e He nmponycTuB Outbll K 50 % MpakTHUHUX (CEMIHAPCHKUX, Ta00OPAaTOPHUX, KOHTAKTHUX) 3aHATh
— Ju1st 3100yBaviB OYHOI (JIeHHOT) (popMU HaBUAHHS.

3n00yBau, SKUH 3a pe3yabTaTOM MiICYMKOBOTO KOHTPOJIO y (opmi 3aiiky HaOpas 21-59 Gani
(BKITIOYHO), MICHS TOAATKOBOI CAMOCTIHHOT MIATOTOBKHM Ma€ MPaBO MEPECKIACTH 3aIiK.

Ilepeckiaananns 3ajiKy 3 HaBUaIHHOI TUCIUILIIHU J03BOJSETHCS He OLIbIIe IBOX pa3iB: oIuH
paz HIIII, sxuii BUKJIanaB BIONOBiHY HaBUaJdbHy IUCHMIUIIHY, Apyruii — kowmicii 3 aBox HIIII
BianoBiAHOI Kadenpu. B 060X BHUMmagkax 3araibHOTO MiJICYMKOBOTO OIIHIOBaHHS pe3y/lIbTaTiB HABYAHHS
UX 3/100yBauiB BPaXOBYEThCS PE3YNbTAT iX MOTOYHOIO KOHTPOJItO. TepMiH JIKBiIalii akageMiuHOi
3a00proBaHOCTI TSl TAKKX OCI0 BCTAHOBIIOETHCS 3T1AHO 3 TpadikoM HAaBYAIBHOTO TPOIIECY.
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3m00yBay, skl 3a pe3yJabTaTaMM JAPYroro nepeckjaagaHHs 3ajiky (komicii) 3 HaBYaJIbHOT
IMCUUIUTIHM HaOpaB MeHine 60 0aJiiB, BBOXXAETbCSA TAaKuUM, IO Mae€ akaJeMidHy 3a0oproBaHicTs. Bin
Ma€ MpPaBo 3a BJIACHOIO 3asBOI0 ONAHYBATHU 1[I0 HABYAJIbHY JUCHUILIIHY B HACTYIIHOMY CEMECTpi IMOHA
oOcsird, BCTAHOBJICHI HAaBUAJIBHMM IIJJAHOM BIANOBIAHOI OCBITHBOI MpoTpaMH Ha 3acaaax
(paky1IbTATHBHOIO BHBYEHHSI 32 IHIMBiAyadbHUM rpadikom 3rigHO 3 [losioKeHHSM Mpo HaJaHHA
JOJTATKOBUX OCBITHIX IIOCIYT TIOHAJ OOCSTH, BCTAaHOBJICHI HABYAJLHUMHU IUTAHAMH 1 OCBITHIMH
pOrpaMamH.

3n00yBay, sIKUil HE HAaNKCaB 3asBYy Ha (aKyJbTATHBHE BUBYCHHS HAaBYAIHHOI MUCIHILUIIHM, & OTKE
HE JIKBiJyBaB HAasABHY aKaJeMiuyHy 3a00proBaHICTh MPOTATOM JIBOX HAaBYAIBHHX CEMECTPIB, MiAJISATae
BiZJpaxyBaHHIO 3 YHIBEPCUTETY

3arajbHa MiICYMKOBA OLIHKA BUBUYEHHS HABYAJIbHOI TUCIUIUIIHU 3 MIJCYMKOBUM KOHTPOJIEM Y
(bopMi eK3aMEHY CKJAJAETHCS i3 CyMH pe3yJabTaTiB:

MIOTOYHOTO KOHTPOJIIO pOOOTH HAa MPAKTUYHUX (KOHTAKTHUX) 3aHATTAX, KOHTPOJbHUX (MOJAYJIBHHUX)
poOIT Ta IHAUBIAYaIbHUX 3aBJIaHb Ui CAMOCTIHHOTO OIpaIfoBaHHs 3100yBaua (10 50 6aniB);
MIJICYMKOBOT'O KOHTPOJTIO (€K3aMeHarliitna po6ora) (10 50 6amis).

3n00yBaua nepmoro (6aKajJaBpchbKOro) piBHsl BUIIOI OCBITH JOMYCKAIOTh 10 MiICYMKOBOI0O
KOHTPOJIIO Y (opMi ek3amMeHy, SKIIIO BiH 3a pe3yidbTaTaMH IMOTOYHOTO KOHTPOJIIO 3 BIAMOBIIHOL
HaBYAJIBHOT TUCITUTUTIHA MTPOTITOM CEMECTPY:

e HaOpaB He MeHIe 21 6ana — i 3100yBaviB ycix popM HaBYAHHS,

e He MpomycTUB OUIII SIK 50 % MpakTUYHUX (CEMIHAPCHKUX, JTa0OPAaTOPHUX, KOHTAKTHUX) 3aHSTh
— 175 3100yBayiB 04YHOI (IeHHOT) (hOpMH HaBUAHHS.

Axmo 3m00yBay OyB BiACYTHIH Ha ek3aMeHI 0e€3 MNPUYWHHU, MIATBEPHKEHOT JIOBIIKOIO
BCTAHOBJICHOTO 3pa3Kka MPO THUMYAcOBY HENpale3JaTHICTh, TO BIH BTpadae MpaBO Ha OJHE CKIIAJaHHS
€K3aMEHY, 332 HUM 3JIMIIA€ThCA MOKIIUBICTD IBOX IE€PECKIIaIaHb.

Ilin wac mATOTOBKM A0 BIAMOBIAI 3a €K3aMeHaliiHUM OurteToM (TecToM) 3700yBad MOXKeE
KOPUCTYBATHUCSl JIMIIIE JO3BOJICHUM TIEPENiKOM MatepianiB. BukopucTaHHsS IHIIUX MaTepialiB Ta
iHbopMaIiitHUX 3ac00iB (CTOPOHHI JPYKOBaHI1 MaTepiaiu, IHTEPHET, MOOUTbHHMI TenedoH, TUTaHIIeT,
CMapT-TOAMHHUK, JOJATKOBI BKJIAJIKK Opay3epa Ha KOMIT 10Tepi (Y pa3i KOMIT IOTEPHOTO TECTYBaHHS)
TOILIO) BBAXKA€TbCA MOPYIIEHHSM ETHYHOrO KOoJekcy W Jae MiJCTaBU €K3aMEHATOPY BIICTOPOHUTH
1poro 3100yBavya Bl BUKOHAHHS 3aBJaHb C€K3aMEHAI[IfHOTO OuleTra (TecTa) Ta OLIHUTU PE3yJIbTaTH
eK3aMeHy B HYJIb OalliB.

3a00pOHEHO MEPEMOBIISATUCS, BCTaBaTH, MEPEMILIATHCS 10 ayJUTOpii Ta BUXOAUTU 3 HET MiJ yac
BUKOHAHHS 3aBJIaHb €K3aMEHALIIHHOTO OUIeTa YU KOMII FOTEPHOTO TeCTYBaHHS.

Sxio mig yac CKIaJaHHS €K3aMeHY (TECTyBaHHS) BUHHKAIOTh IMUTAHHS TEXHIYHOTO abo IHIIOTO
xapakrepy (YTOYHEHHS YMOBH 3aBJIaHHS €K3aMeHAIlIifHOTo Oi1eTa / TECTOBOTO MUTAHHS, MOBIIOMIICHHS
PO MOTaHe CaMOIOYYTTS TOIIO), 3100yBad Mae MpaBo 3BEPHYTHUCS J0 €K3aMEHATOPA.

3n00yBay, SKMA 32 CyMapHUM pE3YJIbTaTOM IOTOYHOIO 1 MiJICYMKOBOTO KOHTPOJIO Yy (opMi
ex3aMmeHy HaOpaB Big 21 a0 59 6aniB (BK/JIHYHO), TiCIA AOJATKOBOI CAaMOCTIHHOI MiATOTOBKU Mae
MIPaBO MEPECKIACTH EK3aMEH.

IlepeckaaianHsl eK3aMeHy 3 HaBYAJIbHOI JAUCLUIUIIHU J03BOJISETHCS He Oijblle IBOX pasiB:
Mmepmuid pa3 — HAyKOBO-TIEAAroTiYHOMY (TENaroriyHoMy) TMpaIiBHUKY, SIKUH TPOBOJUB €K3aMEH;
JOpyrui — KOMicii 3 TBOX HAyKOBO-TIEAAroriyHuX (MeIarorivHuX) MpaiiBHUKIB BiAMOBiIHOT kKadenpu. B
000X BHMMAJKaX 3arajibHOTO IMiJICYMKOBOTO OI[IHIOBAaHHS pe3yJbTaTiB HABYaHHS IOTO 3700yBaya
BPaxoBYIOTh PE3yJbTaT iX MOTOYHOI'O KOHTPOJIO. TepMiH JIKBifaIil akajeMiqHOi 3a00proBaHOCTI A
TaKUX 0Ci0 BCTAHOBIIOETHCS 3TiTHO 3 rpadikoM HaBUAIHHOTO MPOILIECY.

3n00yBay, sKUil 3a pe3y/IbTaTaMH JPYroro nepeck/jaJaHHs ek3aMeHy (koMmicii) 3 HaBYaJIbHOT
mucuuiuiing HaOpaB Bim 21 mo0 59 0OaniB (BKJIIOYHO), BBaXAETbCS TAaKUM, IO Ma€ akKaJeMIdHy
3a0oproBaHicTh. BiH Mae mpaBo 3a BIAaCHOI 3asBOI0 OMAHYBaTH II0 HABYAIbHY JHUCLIUILUIIHY B
HACTYITHOMY CeMecTpi TOHaJ OOCSATH, BCTAHOBICHI HaBYAJLHUM IUTAHOM BIAMOBITHOI OCBITHBOT
mporpaMu Ha 3acazax (aKyJbTATHBHOIO BHMBYEHHS 3a IHIMBIAyaJbHUM TIpadikoM 3riiHO 3
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[TonoxeHHSIM TIPO HAJaHHA JOJATKOBUX OCBITHIX MOCHYT MOHAJ OOCSTH, BCTAaHOBIEHI HaBYAJIbHUMHU
IUTAHAMH 1 OCBITHIMH IPOTpaMaMHu.

3n00yBay, sIKUil HE HaNUCaB 3asBYy Ha (aKyJbTaTHBHE BUBYCHHS HABYAJILHOI JUCLUILTIHY, & OTKE
HE JIKBIJyBaB HAsABHY aKaJeMiuyHy 3a00proBaHICTh MPOTATOM JIBOX HAaBYAIBHHX CEMECTpIB, MiIUIATae
BiZIpaXyBaHHIO 3 YHIBEPCUTETY.

[lepecknamanHas ek3aMeHy 3 METOIO HiIBUIICHHS PEHTHHTY 3 YCIIIIHOCTI Ta OTPUMAaHHS OUIBII
BHCOKOT OIIIHKY MiJl 9ac eK3aMeHaliifHo1 cecii He 103BOJICHO.

4.2. CTpyKTypa ex3aMeHaliiiHOro 0ijieTa/ mMiICyMKOBOI KOHTPOJIbHOI POOOTH

Ex3amenartiiini Ou1eT 3 AUCHUIUTIHE «[HO3eMHa MOBay 3aTBEPKYIOThCS HA 3acilaHHi Kadeapu.
Kooxen exsameHariiiHui OUIET MICTATD 5 3aBIAaHb.

1. 3aBgaHHs Ha nepeKIIaj] 3 aHIIMChKOT Ha YKpaiHChKY

2. TecT MHOXHHHOTO BUOOPY — 3HAUTH MOMUJIKY

3. TecT MHOKMHHOTO BHOOPY — 3HAWTH MPABUIbHY BiANIOBIIb

4. Tlepeknan 3 aHIJIIICHKOT HA YKPAIHCHKY

5. YcHa Tema
[TincymkoBa KOHTpOJbHA poOOTa Ma€e HACTYIHY CTPYKTYpPY

1. Tect MHOXUHHOTO BUOOPY

2. True/false

3. PozkputH yxKu

4. Po3mi3HaTH TEPMiH 3a HOTr0 BU3ZHAUYCHHSIM
5. Ilepeknaz 3 aHTIIIHCHEKOT HA YKPAiHCHKY

4.3. 3pa3ok ex3aMeHauiiiHOro OijeTy/ /MiACYMKOBOI KOHTPOJIBLHOI pO00TH

KUIBChKUI HALIIOHAJIBHUM EKOHOMIUHHWI YHIBEPCUTET IMEHI BAJIUMA
I'ETBMAHA
[Tepmmii (6akanaBpCchKuii) piBEHb BHINOT OCBITH
Cemectp 4
OcaiTHBO-HayKOBa Iporpama «ExkoHoMika arpo6i3Hecy Ta arpoTpeiAuHr»
Jucuuniina “Inozemna mosa”

l. Translate into Ukrainian. (10 points)

Fiat money is any legal currency that is not backed by a physical commodity, nor does the material it is
made of have significant value. The currency’s stated value exists because of government decree. A
currency that is fiat money maintains its value from the stability of the government and economy it
belongs to — and through intelligent management of money supply by a central bank. Virtually all paper
currencies in the world today are fiat money, along with most coin currencies. However, in previous
centuries, most currencies were representative currencies, meaning they were backed by gold or silver.
Because fiat money cannot be redeemed for gold, it risks losing value due to inflation. Inflation happens
when a government produces too much paper currency, and its value drops quickly.

I1. Each sentence 1-10 has four underlined words or phrases marked A, B, C and D. Identify one
underlined word or phrase that must be changed in order for the sentence to be correct. (10
points)
1. It was late at night and he was looking forward to reach the hotel.
A B C D

2. When it rain, the roads get slippery and dangerous.

A B C D
3. I rang our suppliers to ask when they are moving, but in fact they had already relocated.




A B C D
4. Psychologists at the University of Kansas has studied the effects of the color of a room on
A B C D
people's behavior.
5. The work won't have completed by the end of the month.
A B C D
6. Tell that brother of yours that he had better to get out of here if he does not want to be
A B C D
hurt.
7. When | visit big cities like Paris, | usually avoid to go to the most famous places because |
A B C
really hate crowds.
D
8. You will get fired if you go on behave like this.
A B C D
9. Having take his Master’s degree, he applied for a job.
A B C D
10. Nobody had known before the presentation that Alan and his sister will receive the
A B C D

awards for outstanding scholarship.

I1l.  Choose the correct answer. (10 points)
1. The technician the photocopier so you can’t use it right now.
a) mends b) is mending c¢) has mended d) has been mending
2. 1 was involved in a new campaign for a food company.
A planning B toplan C tohaveplanned D plans
3. Margie just called and said she here at 8 o’clock.
a) will be b) would be c) is going to be d) shall be
4. All the documents before | came.
a) have been signed b) had signed c) had been signed d) were being signed
5. 1can’t believe that by the end of this week we all our exams.
a) will pass  b) will have passed  c) pass d) are going to pass
6. By the time the police located the stolen car, the thieves to Portugal.
a) escaped b) were escaping c) have escaped d) had escaped
7. If you Helen, you wouldn’t recognize her.
a) meet b) met c) have met d) had met
8. You’d better him now; he’ll be busy.
a) don’t call b) not to call ¢) not call d) not calling
9. It wasn’t an easy task but Steven write a very good computer programme.
a) could b) was able to c) might d) needn’t
10. If I it with my own eyes, [ wouldn’t have believed it.
a) wouldn’t see b) haven’t seen c) hadn’t seen d) didn’t see

IV. Translate into English. (10 points)

1. Ha exoHOMIYHMX pHMHKax MOKYMI Ta MPOJaBlli MaiOTh MPOTUJIEKHI HAMIpU Ta Haii: MOKYII
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0a)XarTh KyMyBaTH 3a HU3bKUMH I[IHAMH, a MPOJABII MPUXOJATh HAa PUHOK i3 HAMI€I0 HA BUCOKI

LIHH.

2. Te, mo rpomoBa Maca moOpoKy 3pocrae Ha 10—12 BiACOTKIB, € OCHOBHOIO IPUYHUHOIO 1HQIIALII].

3. BiamnoBinp Ha MEBHUI psiji MUTaHb JIOTIOMAara€ BU3HAUYUTH PUHKOBY CTPYKTYpY abo ii mpupoay Ta

CTYMiHb KOHKYpEHIIii MDK (pipMaMH, sIKi JiFOTh HA OJTHOMY i TOMY 5K PHHKY.

4. 11iHM BiirparoTh BAXJIMBY POJIb HAa BCIX €KOHOMIYHMX PHHKAX: 32 YMOB PHMHKOBOi €KOHOMIKH I[IHU

JIIOTh SIK CUTHAJIH, @ Ha BUIbHOMY PUHKY I[IHU HEUTpPaJIbHI.
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5. B aaMiHICTpaTUBHO-KOMaHIHIA E€KOHOMIYHIA CHUCTeMi Jep)aBa Ta YpsAJ KOHTPOJIIOIOTh OCHOBHI
CEKTOPU EKOHOMIKH.

. Kopnopartist Mae Gibliie MOKIMBOCTEH 111 3aiTydeHHs ()iHaHCOBHX PECypCiB, HIXK MapTHEPCTBO.

7. baHKM TUMYacOBO HAJAIOTh KPEIAWUTH TPHBATHUM Oco0aM Ta MiIIPUEMCTBAM, KOJIU Ti MOTPEOYIOTH
TOTIBKH.

8. PuHKOBa €KOHOMiKa Mae€ KilbKa TOJIOBHHMX IIepeBar, SKMX HEMa B TPAAMLIHHIA Ta KOMaHIHIA
eKOHOMIKaXx.

9. Koprnopariiss MO)Ke TPONOHYBaTH BHIY 3apoOiTHY IUIATy i B TaKWid Croci0 NpuBaOIIOBATH Tala-
HOBHTHX MEHE/DKEPIB Ta CHEHIATICTIB.

10.  bankum 3a0e3neuyroTh JrOAEH MicHeM, Kyau O BOHM MOriIHM 0Oe3 pU3UKY BKJIACTH CBOI T'poIi
(3aomapKeHHs ).

(2]

V. Topic.

3aTBep/UKEHO Ha 3aciiaHHl Kadeapu IHO3EMHUX MOB

[Ipotokou Big . . poky N

3aBigyBau Kadeapu Im»s TIPI3BUILE
Ex3amenarop Im»st TIPI3BUILLE

KHUIBCbKHI HALIIOHAJIbHUIA EKOHOMIYHUM YHIBEPCUTET IMEHI BAJUMA T'ETBMAHA
[lepunii (6akamaBpChbKUi) piBeHb BUILIOT OCBITH
Cemectp 2
OcBiTHBO-HayKOBa mporpaMa «ExoHOMIKa arpo6i3Hecy Ta arpoTpeUInHT»

HaBuyaanna nucuumiina “Inozemua mosa ”
IMincymkoBa KOHTPOJIbHA PO00Ta
3aBaannsa Ne

1. Read the text and choose the best word to fill the gap from the choices A-D below .

For an economy 1)...economically efficient all three conditions must be fulfilled. Allocative
efficiency is concerned 2)..... how resources are allocated. In a perfectly competitive economy, 3)...
institutional impediments, monopoly power, or cartels the markets will allocate resources in an
allocatively efficient manner. Allocative efficiency is measured using a concept 4)....... as Pareto
Optimality (or Superiority in an imperfect world)

Pareto Optimality is that allocation where no person could be made better 5).... without
inflicting harm on another. A Pareto Optimal allocation of resources can exist, theoretically, only in the
case of a purely 6)....... economy (which has never existed in reality). What is of practical significance
is a Pareto Superior allocation of resources. A Pareto Superior allocation is that allocation 7)....... the
benefit received by one person is more than the harm inflicted on another (cost - benefit approach).

Technical or productive efficiency is a §)....... easier concept. Technical efficiency is defined as
the minimization of cost for a given level of output or (alternatively) for a given level of cost you
maximize output. In 9)...... words, for an economic system to be efficient, each firm in each industry
must be technically efficient.

Again, a technically efficient operation is difficult to find in the real world. However, most
profit-maximizing firms (as well as government agencies and non-profit organizations) will 10)......
have technical efficiency as one of its operational goals. For an economic system to be economically
efficient full employment is also required. Due primarily to the business cycles, no economic system can
consistently achieve full employment. The U.S. economy typically has one (during recoveries) to four
percent (during recessions) unemployment above that associated with the natural rate of unemployment.

0 A efficiency B efficient C efficacy D effectiveness
0-A
6 A being B to be C be D was
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7 Aof B by Cto D with

8 Awith B without Con D over

9 A famous B know C known D knowing

10 Aon Bin C of D off

6 A competitive B competition C competitiveness D competing

7 Awhen B what C how D where

8 A somewhere B some C somewhat D something
9 A another B the other C other D-

10 A at last B at least C least D last

2. Decide whether the statements below are true (T) or false (F).

1. Employees of an organization are expected to conduct themselves in accordance with the
organization's rules and standards of acceptable behavior.

2. The primary objective of a disciplinary procedure is to motivate an employee to work more.

3. There are three approaches: incorrect discipline, preventive discipline, and positive discipline — to
discipline the employees.

4. The various disciplinary actions that are administered are verbal warning, written warning,
suspension, pay cut, demotion, dismissal and lockouts.

5. A conflict means a struggle or clash between the interests of the employer and the workers.

6. Industrial disputes may cause lockouts.

7. A grievance may be defined as a feeling of discontent or dissatisfaction when an employee thinks that
the attitude of the company is unfair, unjust or inequitable.

8. A grievance may be unvoiced or stated by the worker, written or unwritten, and valid or ridiculous.

9. The only effective way of minimizing and eliminating the source of an employee's grievance is by
having an ‘open door policy'.

10. A Model Grievance Procedure lays down four steps to be taken whenever a grievance is expressed.

3. Open the brackets using the correct form of the word. There is an example at the beginning (0).
0 By 2020 the first men (land) on the planet Mars.

1 —will have landed
1. Every year the company (publish) its annual accounts in a report for the shareholders.
2.A number of different ways out have been suggested, but none of the solutions (be completely)
successful.
3. Writing checks (become) less and less important as people increasingly use electronic transfers to
make purchases.
4. 2% of the British population (own) 90% of the country’s wealth in 1992.
5. In traditional societies people use methods of production and distribution that (devise) in the distant
past.
6. Demand will be sensitive to a change in price if there (be) no change in income.
7. So many people think (use) text message marketing is expensive because they are unfamiliar with it.
8. Once you (identify) partners and people in your target market, it's time to start gathering information
about them.
9. The researchers (come) to the horrible realization that the people who needed their product the most
couldn't tell they needed it.
10. The challenge, of course, is that the people with whom you get along (not to be/necessarily) the
people who have the skills necessary to make your idea work.

4. Complete each sentence with the correct word(s) . The first letter is given.
1. Penelope Crus advertising L' Oreal is an example of p......... ... .
2. A Pegeot car in t.he Taxi sequel is p...... ...... .



4. Introduction , growth ,maturity and decline are the four stages of p....... ........ .
5. A lot of brands are now manufactured in1....... Covnnnn, M.
6.

7. A brand is a set ofa......... in the mind of a consumer .

8. The tendency to always buy a particular brand is b......... l....

9. Jacobs coffee , Jacobs chocolate , Jacobs cocoa is an example of b ............... .

10. Pro brands people believe that a branded product is a guarantee of q......... andr ...... .

5. Translate into English.

1. Xoua puHKH He OOOB’SI3KOBO € JIIOJIbMU, BOHHU [IIOTh SIK areHTH, SKI 00’€IHYIOTh IOKYIIIB Ta
MPO/IABIIIB.

2. 3axucT NpHUBAaTHOI BJIACHOCTI, SKUH Haja€ ypsi, OYEBHJHO MOLIMPIOETHCS HA 3E€MIJIIO, 3aBOJIH,
Mara3uHU Ta 1HII1 MaTepiajibH1 TOBapH, a TAKOXK HA IHTEJIEKTYalbHY BIACHICTb.

3.3amicTh TOTO, MO0 MPHU3BOJIUTH 10 €(PEKTUBHOCTI, KOMaHJHA €KOHOMIKA 4YacTO BHUPOOJs€ HAATO
0arato oJJHHX peuei 1 HeJJOCTATHBO THITUX.

4. CycnibCTBO Ma€ 3pOoOUTH BHOIp MIOAO0 TOTO IO Ma€ BHUPOOJATHUCS, SK TI pedl Ta MOCIYrd MaroTh
OyTH BUpOOJIEHI Ta XTO OyJie CIIOKUBATH Ti TOBAapU Ta MOCTYTH.

5. CyuacHa exoHOMIKa 3’siBUsack y 1776 p. 3 myOmikamnii Anqama Cwmita «baratcTtBo Hariit», 1 me OyB
TIEPIITNI BCEOCSHKHUM 3aXUCT BUTBHOTO PUHKY.

6. Kopropariist BBaXaeThcs 32 3aKOHOM €IMHOIO TOCIIOIAPCHKOI0 OTMHHIICIO, TIOBHICTIO BiIOKPEMIICHOIO
BiJl TUX, XTO HEIO BOJIOJIE.

7. IlpuBaTHE MIANPUEMHUILITBO € HAWOUIBII THYYKOKO Ta aJalTOBAaHOIO JO 3MiH dacy (Gopmoro Oi3Hec
oprasizailii uepe3 iXHIO 3[aTHICTh PECTPYKTYpHU3yBaTH ceOe Ta pearyBaTH OUTBII MIBUJKO Ta YCITIIIHO
Ha 3MiHU.

8. IlapTHepcTBa T™UIATATH 3BHYAWHMA TPUOYTKOBUM TOJATOK, OCKUIBKH CITIBBJACHUKH MOXYTh
BHUKOPHUCTOBYBATH MPUOYTOK KOMIAHIT SIK 0COOMCTHI JTOXI/I.

9. I'poni — 1€ pe3yabTaT TOBTOTO €BOJIIOMIMHOTO MPOLIECY; 0 1X MOSBH JIOIH, K1 )KIIHA y TIEPBICHOMY
CYCITUIbCTB1, BUKOPHUCTOBYBAJIM OapTep sK 3acid 0OMiHy TOBapaMu Ta MOCITyTaMH.

10. EKOHOMICTH TIpaIioloTh y Pi3HUX chepax 013HECOBOTO CBITY, BKIIOYAIOYH BUPOOHHIITBO,
aHaTI3yBaHHS JIaHUX, OaHKIBCHKI OTepallii, cTpaxyBaHHs Ta pO3ApiOHY TOPTIBIIIO

4.4. Kpurepii onliHioBaHHS eK3aMeHaliiiHOI po00TH/ MiICyMKOBOI KOHTPOJILHOI po00TH
3100yBavya

Pe3ynbratu ek3ameHy oOIiHIOIOTHCS B Aiana3oHi Bix 0 qo 50 Ganis. I3 HuX:
* Big 0 mo 10 GaniB 3a mepiie 3aBaaHHS;
* Bin 0 1o 10 GaumiB 3a Apyre 3aBIaHHS;
* Big 0 o 10 GaniB 3a TpeTe 3aBAaHHS;
* Bin 0 1o 10 GamiB 3a yeTBEepTE 3aBAAHHS;
* Big 0 1o 10 OauiB 3a 1’gTe 3aBIaHHS.

SIkmo 3aBIaHHsg HEe BUKOHAHI, BIAMOBIAHA KIIBKICTE OaIiB 3HIMAETHCS.

IIpu nepeBipii OepyTbes 10 yBaru BCi rpaMaTHuHI, JIEKCUYHI, CTUJIICTUYHI Ta opdorpadiuHi
TTOMUJIKH.

s Toro, mo0 BHKOHATH mepie 3aBaaHHs Ha 10 6amiB HEOOXiTHO MOBHICTIO 3pOOHUTH
nepekyian GpparMeHTy TEKCTy, MpU IbOMY JomyckaeThes 1-2 momunku. Ha 8 6aniB momyckaerbes 3
nommiku. Ha 6 GaniB momyckaerscst 4 momuniku. Ha 4 Ganu gomyckaerbes 5 momunok. Ha 2 Gamu
JOMYCKAEThCS 6 TOMUIIOK TIPY TIEPEKIIaIi.

Jlyis ipyroro Ta TpeThOTO 3aBJaHb 32 KOXKEH MPaBIIILHO BUKOHAHUH ITyHKT HApPaXxOBYETHCS |
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Oa.

Jlisi  9eTBepTOro 3aBAAHHS 32 KOXKHE MPAaBUWIBHO NMEpPEKIaJeHe pPEeUYeHHS HapaxoBYeThCs 1
Oa.

Jst Toro, mo6 BUKOHATH I1°siTe 3aBnaHHs Ha 10 6aniB, HEOOXITHO MOBHICTIO PO3KPUTH TEMY
B HOPMaJbHOMY poO3MOBHOMY Temmi. Ilpum mbomy momyckaerbcst 1-2 mommiku. Ha 8 Oami
JoIycKaeTbest 3-4 mommwiku. Ha 6 6aiB moTpiOHO po3noBicTy He MeHIe 60% Temu.

Kinvxicmo oanie 3a Pieenv noenomu i
10 6anosoro wikanorw Kopekmuocmi 8ionoegioi
10 BIIMIHHUUI

8 Jo0puit

6 3aJI0BIIbHUM
4 HEJI0CTAaTHIl
2 MiHIMaTbHUH
0 He3a0B1NbHUI

IlincymMKkoBa KOHTpOJIbHA po0OTAa MPOBOIUTHCS MO 3aKIHUEHHIO BiIMOBIAHOrO ceMecTpy. Ha
MIJICYMKOBY KOHTPOJIBHY POOOTY BHHOCSATHCS 2 aKaJeMidHi roguHu MaKCHUMalbHO MOKIJIMBA OLIHKA 3a
CKIIQZIaHHS MiJICYMKOBOI KOHTPOJIbHOI PpodoTuH 1opiBHIOe S50 OGasam. 3aBgaHHs MiACYMKOBOL
KOHTPOJIbHOI PO0OTH MICTUTH 5 3aB/JaHb MPAKTHUYHOTO XapaKTepy, 10 KOMIUIEKCHO OXOIUIIOIOTH BECh
Marepiajd AMCUMIUIIHK 3TiAHO 3 poOouoi HABUAIBHOIO MPOrPaMOI0, KOXKHE 3 SIKUX OLIHIOETHCS 3a
mkanoro 10; 8; 6; 4:2; 0 Oaiis.

[IIkama 1 kpuTepii OIIHIOBAHHS 3aB/JaHb MiJICYMKOBOI KOHTPOJILHOI pPO0OTH HABEIECHO B HIDKYE
oxadii Tadmuil 7:

Tabauus 7 - lllkana Ta kpuTtepii oniHIOBaHHSA 3aBIaHb MiJICYMKOBOI KOHTPOJIbHOI po00TH 3
HaBYAJbLHOI [ucuuIuIing «IHo3zeMHa MoBa»

. . PiBeHb noBHOTH 1
KinskicTs Ganis sa KOPEKTHOCTI Kpurepii oiHrOBaHHA 3aBAaHb IIiICYMKOBOI KOHTPOJIBHOI POOOTH
10 OaNBHOIO MIKATIOK P gy puTep ™ p p
BiJMOBiMI
P AKIIO 3100yBau y nmoBHOMY 00cs3i (100-90%) Ta Oe3 MOMUIIOK BHKOHAB Ta
10 BIIMIiHHUN 1o 3100yBad y y ( )
IPEe3CHTYBAB 3aBAAaHHS;
8 - SKIIO 3700yBay y MOBHOMY 00Cs3i, ajle 3 HEBEIUKOI KIJIBKICTIO MOMHJIOK
P BHKOHAB Ta IIPE3eHTYBAB 3aBJaHHS;
AKIIO 3100yBay y HEmoBHOMY 00cs3i (ane He MmeHme 70%) Ta 0e3 MOMHIOK
6 38/I0BUIbHUN a00 B MOBHOMY 00CsI31, ajle 3 TOMMJIKaMU BUKOHAB Ta IIPE3CHTYBAB 3aBJAHHS;
4 HenocTaTHi SIKIIO 3/100yBau y HENoBHOMY 00cs3i (ane He meHuie 60%) Ta 6e3 TOMMIIOK
a00 B TOBHOMY 00CsI31, aJie 3 IOMHUJIKAMHU BUKOHAB Ta PE3CHTYBAB 3aBJAHHS,;
. . SIKIIIO 3100yBay BUKOHAB Ta Mpe3eHTyBaB MeHiIe 60% 3aBaaHHs;
2 MiHIMAaJIbHUIA 110 3100YB p yB /o 3281 ’
SIKIIO 3700yBay HE BUKOHAB 3aBJAHHSL
0 HE3aI0BIIbHUN SIKIIIO 3100yBay HE BUKOHAB 3aBJIaHHS

4.5. AneJsinisi pe3yJabTaTiB MiICYyMKOBOI0 KOHTPOJIIO y GopMi ek3ameHy

Bignosigao no IlonokeHHs mHpo amenswilo pe3yiabTaTiB MiACYMKOBOIO KOHTPOIIO y (opmi
exk3ameHy B KwuiBcbkoMy HallioHaJIbHOMY €KOHOMIYHOMY YHiBepcuTeTi iMeHi Baguma I'eThbmana
3100yBay, SIKUH HE TOTOKYETHCS 3 pe3ylbTaTaMH MiJICYMKOBOTO KOHTPOJIO y (hopMi ek3aMeHy, Mae
IPaBO HE Mi3HIlIEe HACTYMHOTO POO0YOro MHS MICHIs ONPHIIIOAHEHHS (OTOJIOIICHHS Ta BHECEHHS 0
EnekTpoHHOrO XypHaiy) pe3ylbTaTiB €K3aMEHY 3BEpPHYTHCS 3 NHCbMOBOIO alejsLielo 0 JieKaHa
baxkynbTeTy.
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4.6. JlocTpoKOBe CKJIAIaHHS €K3aMeHy /3aJIiKy

SIk BUHATOK, 3700yBaveBl HAAAIOTh MOXKJIMBICTH JOCTPOKOBOTO CKJIAJaHHS €K3aMeHy/ 3alliKy , B
pasi:

e HEBIJIKJIAIHOTO JIIKYBaHHS Ha MEpioj MPOBEACHHS Cecii;

e BAriTHOCTI 1 ITOJIOTIB;

e 0(iIfHOTO 3aMPOIICHHS Ha HAaBYaHHS 32 MPO(iIeM CHemianbHOCTI;

e HASIBHOCTI IHINMX BAXJIUBUX MIJACTaB, MI0 HE MOPYIIYIOTh 3aKOHOJABCTBO, HOPMATHBHI
JOKYMEHTH YHIBEPCUTETY Ta MAIOTh JIOKyMEHTAJIbHE MiATBEPIKEHHS.

J103BUI Ha OCTPOKOBE CKJIQJaHHS €K3aMCHY/3aliKy HaJa€e 3a YMOBH, III0 HA MOMEHT ITOJaHHS
3assBM  3700yBad oTpuMaB He MeHme 50 % Bil MaKCUMalIbHO MOXKJIHMBOI KUTBKOCTI OalliB 3a
pe3ybTaTaMy IOTOYHOTO KOHTPOJTIO 3 HABYAIBHOT TUCIIUILITIHH.

[Topsinox mepeBeneHHs] pe3yabTaTiB MiJICYMKOBOTO OI[IHIOBAaHHS, BU3HadeHHX 3a 100-OanbHOIO
IIKAJIO0 OIIHIOBaHHS B 2-X OalibHy IIKaily Ta mkany 3a cuctemoro €KTC , 10 BUKOPUCTOBYIOTHCS Y
KuiBcbkoMy HalllOHaIbHOMY €KOHOMIYHOMY YHiBepcuTeTi iMeH1 Banuma ['etbmana mpencrtaBieHo B
Tabmumui 8:

Taoauus 8 - Ilkana ouiHiOBaHHS pe3yJbTATIB MiACYMKOBOI0 KOHTPOJIIO - 3aJK

100-6anbHa mikasna Ouinka npu migcyMKoBOMY KOHTPOJIi IIkana EKTC
y dopmi 3ajiky
90-100 A
80-89 B
70-79 3apaxoBaHO C
66-69 D
60-65 E
21-59 HE 3apax0oBaHO EX

3 MOYKJIMBICTIO TEepECKIIaiaHHs

HE 3apax0oBaHO
0-20 3 000B’SI3KOBUM MOBTOPHUM BHUBYEHHSIM F
HaBYJIBHOI IMCIHUILTIHI

[Topsinox mepeBeneHHsT PE3yabTATIB MiICYMKOBOTO OI[IHIOBaHHS, BU3HadeHHX 3a 100-0anbHOIO
IIKAJIOIO OIIHIOBAaHHS B 4-X OajbHy IIKaimy Ta mkary 3a cucteMoro €KTC |, 10 BUKOPHUCTOBYIOTHCS Y
KuiBchkoMy HallloHaJbHOMY €KOHOMIYHOMY YHIBepcuTeTi iMeHi Bamuma ['eTbMana mpeacTaBieHO B
Tabyumi 9:

Taoauus 9- Illkana oniHoBaHHSI pe3yJbTAaTiB MiJICyMKOBOT0 KOHTPOJIIO — eK3aMeH

100-6anpHa mKana OuiHka npu miICyMKOBOMY KOHTPOJIi Ikana
y dopmi ek3aMeHy €EKTC
90-100 BiIMIHHO A
80-89 6 B
70-79 Honpe C
66-69 . D
60-65 3aJI0BUTHHO E
21-59 HE;Sa,IIOBiHLHO EX
3 MOYKJIMBICTIO TIePECKIIaIaHHs
HE3a0B1JIBHO
0-20 3 000B’SI3KOBUM MOBTOPHUM BHUBYCHHSIM F
HABYAJIBHOI TUCIUILTIHA

5. MHEPE3APAXYBAHHS TA BUBHAHHSA PE3YJIBTATIB HABYAHHS 3IOBYBAYA
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[lepeszapaxyBaHHs Ta BU3HAHHS PE3y/IbTaTiB HABUAHHS 3 HABUAIBHOI TUCHHUILTIHU «]HO3eMHA MOBa»
abo il OKpeMOro KOMIOHEHTa MOXJIMBE B BHIIQJKy yd4acTi 3100yBaya B Mporpami akaaeMiuHol
MOOUTBPHOCTI (HAaBUaHHS B IHIIMX YHIBEpcUTeTaX YKpaiHM a00 IHIIUX KpaiH) BIINOBIAHO [0
[TonosxeHHs PO BKIIOYEHE HABYaHHS 1 HABYAaHHS 3a mporpamMamu €Bporelicbkoro Coro3y CTYyAEHTIB Y
KuiBcbkoMy HaI[ilOHaJIbHOMY E€KOHOMIYHOMY YHiBepcuTeTi iM. B. 'eTbMaHa y 3aKOpIOHHHMX BHIIUX
HaBYAJBHHUX 3aKianax, 1loJokeHHs mpo MOpsAIOK peaji3alii mpaBa Ha akaJeMidyHy MOOUIBHICTH Y
KuiBcbkOMy HalioOHaJIbHOMY €KOHOMIYHOMY YHIBepcHTETI iMeHi Baauma I'erbMana , TTosioskeHHs TIpoO
MOPSJIOK OLIIHIOBAHHS PE3yJIbTAaTiB HaBYaHHs 37100yBauiB BHIIOI OCBiTH B KHIBCBKOMY HalllOHATBHOMY
€KOHOMIYHOMY yHiBepcuTeTi imeni Baguma I'eTbmana..

3100yBayi BUIIOI OCBITH MarOTh IPaBO HAa BU3HAHHS pe3yJbTaTiB HaBYaHHSA B HeQOpMaibHIN Ta
1HpOpMasbHIi OCBITI (KypCH HaBUaHHS B IIEHTpaxX OCBITH, KYpCH IHTEHCHBHOI'O HaBYaHHS, CEMIHApH,
KoH(epeHIii, oiMITia M, KOHKYpPCH HayKOBUX POOIT, JIITHI YU 3MMOBI1 IIKOJIH, O13HEC-IIKOJIH, TPEHIHTH,
MalicTep-Kilacl, HayKoBi myOJjikalii, HaykoBO-JociigHa po0OoTa, po0OoTa y CTYIEHTChKMX HAYKOBHX
TypTKax, IHAUBIIyaJIbHI 3aBAaHHS, 110 MOTJIHOIIOITh HABUAJIBHUNM MaTepial HaBUaJbHOT AMCIUILTIHH,
TOIIO) B 00cA3l, 1m0 3aranoM He mnepesuilye 10% Big 3aranbHOro o0CIry KpeIuTiB, NeperndaueHux
OCBITHBOIO NPOrPaMOI0. Y MeKax HaBUaJIbHOTO POKY Ha nepuioMy (6akanaBpCbKOMY) piBHI BUIIOL
OCBITH — He OUIbIIEe 6 KPEIUTIB.

VYyacTs y nporpamax 3100yTTsa HeopMaapHOI Ta iHPOpMaTBbHOI OCBiTH periiaMmenTye [lomoxxeHHs
PO BU3HAHHS pe3yabTaTiB HaBYaHHs B KUiBCbKOMY HaI[lOHATbHOMY €KOHOMIYHOMY YHIBEPCUTET1 iMeH1
Bannma I'etbMana , oTpuMaHuX 3100yBaduaMu y HeopMabHiK Ta iHPOpMaIbHINA OCBITI.

[lepe3apaxyBaHHs Ta BU3HAHHS pe3y/IbTaTiB HaBUAHHS 3 HABYAIBbHOI AUCHUILIIHYU «[HO3eMHa MOBa»
BiIOYBa€ThCSA 32 YMOBH  MIATBEPKCHHsS 3700yBadeM OTPUMAaHOI OIIHKA 3 TMOJMIOHOT HaBYaJIbHOI
JTUCIUTUTIHY a00 IHAMBIIyaIbHUX 3aBJaHb 3 KapTH HaBUYaIbHOI poOOTH 3m00yBava (Ha3Ba HaBUAJIbHOT
TUCIUIUIIHN, BHJ IHAWBIIyanbHOI pPOOOTH, KUIBKICTHh TOJWH, OTpUMaHa OI[IHKA) BHUIUCKOI 3
HaBYaJILHOTO TIaHy iHmoro 3BO.

6. AKAJJEMIYHA JOBPOYECHICTb

JloTpuMaHHS aKaJIeMIqHOT T0OpOYECHOCTI 3100yBa4aMH BUIIO1 OCBITH Tepeadavac:

e  CaMOCTiiHE BUKOHAHHS HaBUAIBHUX 3aBJlaHb, 3aBJJaHb IMOTOYHOTO Ta MIJICYMKOBOTO KOHTPOIIO
(mms oci®d 3 0OCOONMMBMMH OCBITHIMH MOTpeOaMH Ii BHMOTa 3aCTOCOBYETHCS 3 ypaxyBaHHSIM ix
IHAUBiAYyaIbHUX MOTPEO 1 MOKIIMBOCTEN);

e TOCWIAHHA Ha JpKepena iHdopmarii B pa3l BUKOPUCTAHHS i1eH, poO3poOOK, TBEP/KCHb,
BIOMOCTEI;

e  JIOTPUMAaHHS HOPM 3aKOHOJIAaBCTBA IPO aBTOPCHKE MPABO 1 CyMIXKHI MTPaBa;

e  HAJaHHS JOCTOBIPHOI iHQOpMaIlii MPO pe3ylbTaTH BIACHOI HABYAJIHHOI (HAYKOBOI, TBOPUOI)
TiSITBHOCTI, BAKOPUCTaH1 METOIMKY JOCIIDKEHbD 1 JpKepena iHdopMalii.

[TopyiieHHsAM akaeMiqHOiT 10OPOYECHOCTI yHaCHUKaMU OCBITHBOTO MIPOIIECY €:

e  aKaAeMIYHMH TUIariaT — ONPWIIOAHEHHS (YacTKOBO a00 TMOBHICTIO) HAYKOBUX (TBOPUHUX)
pe3ynbTaTiB, OTPUMAHUX IHIITMMH 0COOAMH, SIK Pe3YNIbTATiB BJIACHOTO JOCHIIKEHHS (TBOPUOCTi) Ta/abo
BIITBOPEHHS OIyOJIKOBAaHUX TEKCTIB (OMPWIIOAHEHUX TBOPIB MUCTELTBA) IHIIMX aBTOpiB 0e3
3a3HAYEHHS aBTOPCTBA;

e  caMmoIUIariaT — ONPWIIOJHEHHS (YacTKOBO a00 TMOBHICTIO) BJIACHHX, paHIIIe OMyOIIKOBAaHUX
HayKOBUX PE3yJbTATIB sIK HOBUX HAYKOBHX PE3y/IbTATIB;

e  (alpukarlisg — BUragyBaHHs JaHUX YU (AKTIB, 1[0 BUKOPUCTOBYIOTH B OCBITHbOMY Ipolieci abo
HaYKOBUX JOCTIIKEHHSX;

e (danbcudikamis — cBigjoMa 3MiHa 4Yd MoJUdIKalisl BXe HASBHUX JaHUX, L0 CTOCYIOTHCS
OCBITHBOTO MPOILIECY UM HAYKOBHX JIOCII/IKEHbD;
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e CIHCYBaHHS — BHKOHAHHS NMHCBMOBHX pPOOIT 13 3aJydeHHSM 30BHIIIHIX JpKepen iHpopmarlii,
KpIM J03BOJICHUX JJIsl BUKOPUCTAHHS, 30KpeMa IIiJ] 4ac OI[IHIOBaHHS Pe3yJbTaTiB HaBUaHHS 3/100yBaviB
BHIIOT OCBITH;

e o0OMaH — HaJaHHS 3aBiIOMO HEMpaBIMBOi iHpOpMalii 1070 BIACHOI OCBITHBHOI (HAYKOBOT,
TBOPYOI) ISUTBHOCTI YM OpraHizallii 0CBITHROTO MPOIIECY;

e  HEMpaBOMIPHA BHTOJia — TPOIIOBI KOIITH a00 IHINE MaiHO, TepeBarw, MUIbIH, IOCIYTH
MaTepiaibHOTO ab0 HeMaTepialbHOTO XapakTepy, M0 iX OOIISMI0Th, MPOMOHYIOTh, HANAIOTh abo
OJIEPXKYIOTh 0€30IIaTHO YH 3a I[IHOI0, HWKYOIO 32 MIHIMaJbHY PHHKOBY, 0€3 3aKOHHUX Ha T€ Mi/ICTaB,
10 MTPU3BOJIUTH HA HEOO €KTUBHOCTI OIIHIOBAHHS,

e  XabapHHUITBO — HaJaHHS (OTPUMAHHS) YYaCHUKOM OCBITHBOTO MPOIECY M MPOTIO3HUILS 100
HaJaHHsS (OTpUMaHHS) KONITIB, MaiiHa, MOCIYT, MUl Yu OyJb-IKUX IHIIMX OJar maTepianbHOro adbo
HeMaTepialbHOTO XapakTepy 3 METOI0 OTPUMAaHHS HENIPaBOMIPHOT NIEpEeBaru B OCBITHbOMY IPOIIEC], SKe
MPU3BOIUTH HA HEOO EKTUBHOCTI OIIHIOBAHHSI;

e  HEOO’€KTHBHE OLIHIOBaHHA — CBIJOME 3aBHILIEHHS a00 3aHMKEHHsS OIIHKH pe3yJbTaTiB
HaBYaHHs 3/J00yBayviB BUIIOT OCBITH.

JloTpuMaHHS MPUHITMITIB aKaJIeMIYHOT JOOPOUECHOCTI 3100yBa4aMH BHIIOi OCBITH PETYITIOETHCS

[TonoxeHHssM TMpo akaaeMmiuHy a00podecHICTh B KuWiBCBKOMY HalllOHAJIBHOMY €KOHOMIYHOMY
yHiBepcuTeTi iMeH1 Bagmma I'etpmana. 3arBeppkeHe Buenorw pamoro YHiBepcurety 17.11.2022 p.
(mpoTokon Ne 4) Ta BBeIeHOTO B Ait0 Haka3zoM pektopa Big 17.11.2022 p. Ne 488.

7. PEKOMEHOBAHI IH®OOPMAIIIMHI JUKEPEJIA

7.1. OcHoBHa JiiTepaTypa
1. Amsrmiiicbka MmoBa. ExkoHoMmika Ta ninoBe criikyBaHHs [Enekrponnuii pecypc] : HaB4. mocid. 3 aHII.

MOBH JIJIsl CTY/ICHTIB €KOH. cremiansHoctedd / FO. M. Jlpy3s, T. B. Konuteko, B. A. Jlo6anoBa, JI. A.
Jlronwka [Ta iH.] ; M-Bo ocBith 1 Hayku Ykpainm, JIBH3 "Kuis. Ham. exoH. yH-T iM. Baguma ['etbmana'.
- Enextpon. Texcrosi gaxi. - Kuis : KHEY, 2015. - 584 c.

2. Ma3yp O., Coau K. Anrmiiickka mis exoHomictiB=English for Economists : HaB4. mocib. mis
CTYJIEHTIB 3akJajiB BUIIOi ocBitu. XepcoH . OJIJII-TIJIFOC. 2021. 232 c.

3. Orrell D. Instant Economics. Welbeck Publishing Group Limited, 2021. 176 p.

7.2. lonaTkoBa JitepaTypa
1. Bep6al'.B., Bep6a JL.I'. loBinnuk 3 rpamatuku iHozeMHoi MoBu. - K.: Jloroc, 1997. - 341 c.

2. T'ycax T.M., Mipomnuuenko H.O. Crynenrcekuii nmyriBauk 1o npecu. — K.: KHEY, 2000. — K.:
KHEY, 2001. - 126 ¢

3. Hpyss IOM., Hpy3s I'M., I'ycak T.M., Komutbko T.B., Ycenko JL.M. «Amnriiicbka MOBa»
Hapuanwsuuii nocionuk, K.: KHEY, 2010. 352 c.

4. Applied Economics. Junior Achievement Inc. Colorado, Third Edition, July 1990. - 214 p.

5. Tycak T.M. Modern English Grammar in Practice — K.: “@ipma “THKOC”, 2002. — 308 c.

6. Tycak T.M. Modern English Grammar in Practice. Workbook and Guidebook. Book Il —
Hporo6uu: Komno, 2004. — 452 c.

7. I'ycax T.M. IIpaktnuna rpamatuka anriiicekoi moBu. — K.: KHEY, 2001. — 168 ¢

8. English Reading: TlociOHuk 3 aHriI. MOBHM Jyis mo3aayi. uuMTaHHs / ABT.-ykian. KyHareHko
n.10., JlaBpunenko T.IL., ITimBanosa B.O., Ycenko JI.M., Sposenko B.FO. — K.: KHEY, 2001. — 404
c.
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7.3. Iucranuiiini kypcu Ta indopmauiiini pecypen

1. Human Resource Management [Electronic resource]. - Access mode
http://www.whatishumanresource.com
2. Cambridge University Press official website [Electronic resource]. — Access mode http

www.cambridge.org/elt/englishforhr

3. Manage train learn [Electronic resource]. — Access mode http://www.whatishumanresource.com

4. Business dictionary for entrepreneurs  [Electronic  resource]. —  Access mode
www.businessdictionary.com
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	ВСТУП

	Мета вивчення навчальної дисципліни полягає у формуванні необхідної іншомовної комунікативної спроможності у сферах професійного та ситуативного спілкування в усній і письмовій формах.
	Завдання (навчальні цілі) дисципліни полягають у  набутті навичок практичного володіння іноземною мовою в різних видах мовленнєвої діяльності в обсязі тематики, зумовленої професійними потребами; одержуванні новітньої фахової інформації через іноземні...
	Дисципліна «Іноземна мова» спрямована на формування комунікативної мовленнєвої компетенції, що може розглядатись як така, що складається з певних компонентів: лінгвістичного, соціолінгвістичного та прагматичного. До кожного з цих компонентів входять с...
	Лінгвістичні компетенції включають лексичні, фонологічні, синтаксичні знання і вміння та інші параметри мови як системи, незалежно від соціолінгвістичного значення їх варіантів та від прагматичних функцій їх реалізації.
	Соціолінгвістичні компетенції стосуються соціокультурних умов користування мовою. Через чутливість до соціальних конвенцій (правил ввічливості, норм, які регулюють стосунки між і поколіннями, статями, класами та соціальними групами, лінгвістичних коди...
	Прагматичні компетенції  пов'язані з функціональним вживанням лінгвістичних засобів: продукуванням мовних функцій, актів мовлення тощо. Вони пропонують сценарії або програми інтерактивних обмінів. Вони також стосуються умінь дискурсу, злитності та зв'...
	І курс
	1 семестр
	1. Topics: What is economics?
	What economics isn’t
	Micro, macro and fantasy economics
	Grammar:  Present Tenses.
	Business Communication: Introductions.
	2. Topics: Factors of production.
	Entrepreneurship.
	Factors of production for innovation economy
	Grammar: Present Tenses.
	Business Communication: In the office.
	3. Topics: Types of economic systems.
	Command economy
	Good (and bad) models
	Grammar: Past Tenses.
	Business Communication: Finding the way.
	4. Topics: Supply and demand.
	The role of price
	Two factors that affect labor supply and demand
	Grammar: Past Tenses. Nouns.
	Business Communication: Making appointments.
	2 семестр

	1. Topics: Free-enterprise economy.
	Role of government in a free-enterprise economy
	Invisible hand
	Grammar: Future Tenses.
	Business Communication: At the airport.
	2. Topics: Forms of business organisations.
	Nonprofit organisations
	Franchising
	Grammar: Articles. Determiners.
	Business Communication: At the hotel.
	3. Topics: Money and its role in the economy.
	Glimpse of the American, British and Euro currencies
	Barter way of doing business
	Grammar: Numerals. Imperative Mood.
	Business Communication: On the phone.
	4. Topics: Taxes.
	Taxation in the UK
	Taxes are good
	Grammar: Pronouns. Adjectives. Adverbs. Comparison.
	Business Communication: About your company.
	ІІ курс
	3 семестр

	1. Topics: Market Structure& Competition.
	Rivalry
	Competition
	Grammar: Passive Voice.
	Business correspondence. Resume.
	2. Topics: How the labour market works
	Highly-, semi- and unskilled labour
	Blue-collar, white-collar and pink-collar workers
	Grammar: Modal Verbs and their Equivalents.
	Business correspondence. Introduction.
	3. Topics: Economic indicators: GDP, unemployment rate, inflation rate.
	Gross Domestic Product: an economy’s all
	What good are all these numbers?
	Grammar: Reported speech.
	Business correspondence. Enquiries. Replies to enquiries.
	4. Topics: Economic growth. Business cycles.
	Business cycles.
	Study: … Inequality Kills Economic Growth
	Grammar: Verbals. Infinitive and gerund.
	Business correspondence. Offers and quotations.
	4 семестр

	1. Topics: Globalization.
	International trade
	Global economy
	Grammar: Verbals. Participle.
	Business correspondence. Complaints. Replies to complaints.
	2. Topics: What is marketing?
	Marketing mix
	Marketing management
	Grammar: Conditional sentences.
	Business correspondence. Payment.
	3. Topics: Managerial functions and roles
	Management levels
	Effectiveness and efficiency
	Grammar: Clauses and linking words.
	Business correspondence. Reports. Proposals.
	4. Topics: Channels of Communication
	Virtual Markets  (Part 1)
	Virtual Markets (Part 2)
	Grammar: Revision.
	Business correspondence. Memos, minutes of business meetings.
	Визначення рівня знань і оцінювання повноти навичок здобувачів з дисципліни «Іноземна мова» за навчальним планом ОПП «Економіка агробізнесу та агротрейдинг» спеціальності 051 «Економіка» галузі знань 05 «Соціальні та поведінкові науки» здійснюється на...
	Визначення рівня знань і оцінювання повноти навичок здобувачів з дисципліни «Іноземна мова» за навчальним планом ОПП «Економіка агробізнесу та агротрейдинг» спеціальності 051 «Економіка» галузі знань 05 «Соціальні та поведінкові науки» здійснюється н...
	Об’єктом оцінювання знань і навичок здобувачів є програмний матеріал дисципліни різного характеру і рівня складності, засвоєння якого перевіряється відповідно під час поточного контролю.
	Завданням поточного контролю є перевірка розуміння та засвоєння викладеного матеріалу, умінь самостійно опрацювати тексти, здатності осмислити зміст теми чи розділу, умінь публічно чи письмово представити певний матеріал (презентація).
	Загальне оцінювання знань і навичок з дисципліни здійснюється за 100-бальною шкалою на основі суми результатів поточного і підсумкового контролю (форма контролю - екзамен).
	Загальне оцінювання знань і навичок з дисципліни здійснюється за 100-бальною шкалою на основі суми результатів поточного контролю і підсумкової контрольної роботи (для заліку)..
	На очній (денній) формі навчання поточний контроль здійснюється під час практичних занять, в процесі розгляду програмних питань, оцінювання самостійної роботи здобувачів та виконаних індивідуальних завдань.
	Протягом усього терміну вивчення дисципліни “ Іноземна мова ” мають бути оцінені наступні вчасні дії здобувача:
	- письмові та усні відповіді на програмні питання, вирішення тестових завдань,ситуаційних вправ, участь в аудиторних дискусіях за тематикою дисципліни, робота в малих творчих групах;
	- виконання домашніх письмових завдань;
	- виконання завдань самостійної роботи(вибіркові завдання – аналітичний огляд наукових публікацій, розробка ситуацій та кейсів, виконання творчих робіт (презентацій), підготовка реферату за узгодженою тематикою,  підготовка та презентація доповідей за...
	- написання контрольних (модульних) робіт;
	- написання підсумкової контрольної роботи (для заліку)
	- інші види робіт (участь в олімпіадах, підготовка та презентація доповідей на наукових конференціях)
	При поточному контролі результатів навчання здобувачів оцінюванню підлягає
	- успішність роботи на практичних заняттях (відповіді у навчальній аудиторії, проведення тестування, вирішення ситуаційних вправ);
	- успішність виконання самостійної роботи: (вибіркові завдання – аналітичний огляд наукових публікацій, розробка ситуацій та кейсів, виконання творчих робіт (презентацій), підготовка реферату за узгодженою тематикою,  підготовка та презентація доповід...
	- успішність написання контрольних (модульних) робіт
	- успішність виконання підсумкової контрольної роботи (для заліку).
	Контрольна (модульна) робота проводиться 2 рази (очна (денна) форма) за семестр в аудиторії або в системі Moodle за відповідними темами навчальної дисципліни, кожна з яких оцінюється від  0 до 5 балів. Завдання для контрольних (модульних) робіт компле...
	1) підібрати терміни до запропонованих визначень;
	2) виконати тестове граматичне завдання;
	3) поставити слово з дужок у правильну граматичну форму;
	4) перекласти речення на англійську мову.
	На виконання завдань контрольної (модульної) роботи здобувачам надається  дві академічні години.
	Самостійна робота здобувачів передбачає наступні види завдань:
	1. Написання реферату (есе)
	2.Виконання індивідуальної роботи
	3. Пошук, підбір та огляд джерел за заданою тематико
	4. Підготовка презентації за заданою тематикою
	5. Переклад літературних джерел іншомовного походження за заданою проблематикою
	6. Аналіз конкретних практичних ситуацій (кейсів) фахового спрямування
	7. Навчання за допомогою масового відкритого онлайн курсу
	-  роботи на практичних заняттях (відповіді у навчальній аудиторії, проведення тестування, вирішення ситуаційних вправ);
	- виконання самостійної роботи: (вибіркові завдання – аналітичний огляд наукових публікацій, розробка ситуацій та кейсів, виконання творчих робіт (презентацій), підготовка реферату за узгодженою тематикою,  підготовка та презентація доповідей за темат...
	- написання контрольних (модульних) робіт
	- виконання підсумкової контрольної роботи (для заліку)
	Протягом семестру передбачається проведення 27  занять, з яких 25 відводиться на вивчення 4 лексико-граматичних тем та 2 на виконання контрольних(модульних) робіт
	За кожний з 4 лексико-граматичних блоків здобувач може отримати  до 7,5 балів. Шкала оцінювання знань та умінь за певний вид робіт на практичному занятті є наступною:
	Критерії оцінювання результатів виконання індивідуальних завдань самостійної роботи

	Контрольна (модульна) робота проводиться 2 рази (очна (денна) форма) за семестр в аудиторії або в системі Moodle за відповідними темами навчальної дисципліни, кожна з яких оцінюється від  0 до 5 балів. Завдання для контрольних (модульних) робіт компле... (1)
	1) підібрати терміни до запропонованих визначень; (1)
	2) виконати тестове граматичне завдання; (1)
	3) поставити слово з дужок у правильну граматичну форму; (1)
	4) перекласти речення на англійську мову. (1)
	На виконання завдань контрольної (модульної) роботи здобувачам надається  дві академічні години. Контрольна (модульна) робота проводиться 2 рази на семестр
	Кафедра іноземних мов

	Самостійна робота здобувачів передбачає також виконання різних видів індивідуальних завдань (табл 4).
	Таблиця 4  Види індивідуальних завдань для самостійнох роботи здобувачів
	3.2.3.  Критерії оцінювання результатів представлення результатів науково-дослідних робіт здобувача
	- підготовка та публікація тез;
	-  виконання здобувачем підсумкової контрольної роботи (до 50 балів
	Здобувача першого (бакалаврського) рівнів НЕ допускають до виконання підсумкової контрольної роботи за таких умов:
	I. Translate into Ukrainian. (10 points)
	Перезарахування та визнання результатів навчання з навчальної дисципліни «Іноземна мова» або її окремого компонента можливе в  випадку участі здобувача в програмі академічної мобільності (навчання в інших Університетах України або інших країн) ...
	Дотримання принципів академічної доброчесності здобувачами вищої освіти регулюється Положенням про академічну доброчесність в Київському національному економічному університеті імені Вадима Гетьмана. затверджене Вченою радою Університету 17.11.2022 р....
	1. Англійська мова. Економіка та ділове спілкування [Електронний ресурс] : навч. посіб. з англ. мови для студентів екон. спеціальностей / Ю. М. Друзь, Т. В. Копитько, В. А. Лобанова, Л. А. Люлька [та ін.] ; М-во освіти і науки України, ДВНЗ "Київ. нац...
	2. Мазур О., Совач К. Англійська для економістів=English for Economists : навч. посіб. для студентів закладів вищої освіти. Херсон : ОЛДІ-ПЛЮС. 2021. 232 с.
	3. Orrell D. Instant Economics. Welbeck Publishing Group Limited, 2021. ‎ 176 p.
	1. Верба Г.В., Верба Л.Г. Довідник з граматики іноземної мови. - К.: Логос, 1997. - 341 с.
	2. Гусак Т.М., Мірошниченко Н.О. Студентський путівник до преси. – К.: КНЕУ, 2000. – К.: КНЕУ, 2001. – 126 с
	3. Друзь Ю.М., Друзь Г.М., Гусак Т.М., Копитько Т.В., Усенко Л.М. «Ангійська мова» Навчальний посібник, К.: КНЕУ, 2010. 352 с.
	4. Applied Economics. Junior Achievement Inc. Colorado, Third Edition, July 1990. - 214 p.
	5. Гусак Т.М. Modern English Grammar in Practice – K.: “Фірма “ІНКОС”, 2002. – 308 с.
	6. Гусак Т.М. Modern English Grammar in Practice. Workbook and Guidebook. Book II – Дрогобич: Коло, 2004. – 452 с.
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